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Милосшивому Государю . 


ГРАФУ 
 АЛЕКСАНДРУ АНДРЕЕВИЧУ 


БЕЗБОРОДКЬБ, 


Тайному Совфшнику и разныхь 
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милостивьыи ГОСУДАРЬ! 


П ричина, побудивная меня Вашему 


| С?ятельству лосвятить лереводб сей, 
’ есть усерйе и лочтеше кб достоинствамб 
Вашимд. Довольно ободренб и щастливб 
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Суду, когда усерие и трудо сей удостоены 


фдутб благосклоннаго внимашя Вашего. 


Милосшивый Государь! 


ВАШЕГО С1ЯТЕЛ БСТВА 


Преданнёлшй слуга 
Петрз Еарао@новз, 
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АЛЬЗИРА 
АМЕРИКАНЦЫ 
ТРАГЕДГЯ, 


д$иствующ?л лицы. 


ГусмАньБ, Правитель Перу. 


АлЛЬВАРЬ, Отець Гусиановь, лрежнй правитель 


ЗАМОРБ, владфтель Потозской области. 
МОНТЕЗБ, Владётель другой одласти. 
АЛЬЗИРА, „Дочь Мошпезова, 


ЭМИРА, 


налеретниц 5ё „Ч льзиринье. 
ЦЕФАНА. ( 


Гилилансяе Офицеры. 


Атериканцы. 


С 


ДЁйстве в5 „Лос-Рейв, или вё Читб. 


АБИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


эпель, 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРБОЕ. 


АльварьЬ и ГусманЪ. 


АльварЪ. 


| 
| 
] 
| 
| 
|м адрита вьпинти судЪ свершилЪЬ опред®ленье , 

| ЧтобЪ шы пруялЬ по мнЪ, любезный сынЬ, правленье: 
|| Царю ты моему и Богу покаряй 


| Полсв5 ша новаго преизобильный край ; 


кое лари ж = 


| да пты для сего Законы брега сира . 


жены 


|| Родяцха золото, и беззаконья мтра; 
| я отдаю шебф всф знаки правЪ своихЪ, 


| Кошоры старость рвешЬ изЬ слабызЪ рукЪ моихЪ. 


ид замы нивы 


| Среди Америки свои сверигилЬ я годы. 

[и Мексиканск?е мной вЪ первый разЪ народы 

| УзрБли здантя чудесны ихЪ очамь , 

_ Паряцуи на крилахЪ предЬ ними но водамЬ: 

| До зв$здЪЬ медвфлдицы от Ъ волнЬ я Магелянскихь 


| ИмБлЬ себБ вождьми Героев КасшиланскихЪ ; 


уз 


плаикы - 
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ШастливЬ, когдабЪ я мотЬ во мзду заслугЬ моихЬ 


Во крошкихЬ ХриспйянЪ привесть ГероевЪ сихЪ! Мои 
Но льзя ли удержаль кЬ побфдамЪ ихЬ алканье $ 2аде 
ИхХЬ люшосшь ‘славы ихЬ зашьмила все стянье, Пом: 

Нез 


Я долго слезы лилЬ, чито БотЬ великосшь давЬ 
ГероямЪ мрачнымЪ симЪ, имЪЬ лутич!и не даль нраБЬ. 
Претлекити долгий вЪкЬ, послфднТя зрю лша; 

Но <Ъ радостью мои лишашся очи свЗша, 

Коль исшину узрю сЪ державою швоей 


ВЪ Понюзской обласши и город Царей. 


Гусмань. 


— 


Я овлад®хЬь <Ъ тобой сей дикой свёша частью, 
ВЪ жарахЬ сихЪ побфждалЪ я подЬ ошщевой властью; | 
Правленью от тебя мн должно навыкать , 


Твой паче брашь законЬ, чемь свой преподавашь. 


АльварЬ. 


Нъшь, нЪиЬ, владычеству нельзя бъшпь раздзленну. 
Увядшу мн$ ВЪ шрудахЬ, л6шами ошагченну 
{аскучила } ужЬ власшь; довольно, коль мой гласЬ 
Еще ВБ сов есть, и ВЬ дъисшвахЬ правишЪ васЪ. 
ПовЪрь, что свойство мн людей весьма извфстно , 
Наль ними быть, мой сынЪ, владыкою ие лестно. 
Препоручу "Творцу, 38 Вбалту СЪ давныхЬ. дней 5 


Осшпашки шомные я древноситй. моей. 


Одну мн$ милость дай, въ ней будь мой уш5шитель» _ 
> “/ ; (И бо бо 
ЖдешЬЪ оныя вой другЬ, и ребус? родишель. НН 

% й ее! 


| 


5. 


Мой еынЬ, вручи шы мн забытыхЪ илфнныхЬ сихЪ, 
ЗадержанныхЪ нтобой днесь во слифнахЪ градскихЬ: 
Помысли, чшо сей день бышь долженЬ днемЪ ограды. 


Не зиаменьемЬ суда, но знаменьемЪ награды. 


- 


ми ГусманЪ. 
Коль сына просишЪЬ ты, ему шы повел6лЪ ; 
Но вникни, Государь, во что шы вдашься см®лЬ. 

| ВЪ рождаюцийся градЪ СЪ нешвердыми сшФнами 
АмериканцамЪ входЬ не позволяемЪ нами: 

| Повфрь, не пусшимЬ ихЪ зракЬ гордый свой сшремишь 


| КЬ желЪзу, коимЪЬ ихЬ ‘могли мы укротишь: 


пью; | Не важа нашихЪ правЪ и возмушишься скоры» 
| БезЪ препеша на насЬ ‘да не возводяшЪ взоры. 
|| Да учашся они предЪ нами лишь дрожать, 
| ГИ вЬ набЪ и месть ‘и власшь всечасшно обр$ташь. 
’Американець злой какЪ зв$рь ожесшоченный 
| Грепехда узы рвет БЪ неволВ заключенный ; 
- | ПокореёЪ подЬ жезломЬ, он кротоспти надмЪНЬ , 
пи к5мЬ ласкаемЬ он . мнишЪ., имЬ по усптрашенВ, 
| Послабой всякая вЪ упадокЬ власшь приходишЬ , 
ПА сшрогосшь завсегда покорсшво производитЪ. 
Я знаю; КаситиланЬ одна ил$няешЪ чесить, 
|| Служить безь ропома, чтобЪ шёмЬ себя вознесть;  - 
А шамо цфлый св5шЬ ‚, рабы одной боязни, 
По нужд$ служашЪ вс, для нихЪ пошребны казни. 


плен 
(И боги самые вЪ сшранахЪ ужасныхЬ сихЬ 


| не емлюшЪ жершЕёЪ, коль кровь не обагряешЪ ихЬ. 


. два 


Е 


ИЕН 


ат 
4: 


6 


АльварЪ. 


Ах, нь мой! сколь клену си ширански дфисшва! 

Возможешь ли любишь политики злодфиства? 

Ты ХриспиянинЬ самЪ, шы правишь избранЪ впредь 

ЧеобёЪ новов$рнымЬ здЪсь дашь Бога мира зрёшь. 

Иль очи грабежемЬ швои ненасыщенны, 

КопорымЪ берега сихЪ м5сшШЬ онусшошенны? 

И ошЪ восточныхЬ сшранЬ за шфыЪ ли я пришелЬ 

Во неизв$сшный намЪ языческ!и предЪфлЬ, 

ЧтобЪ гвуснымЬ зрфши ЕЪ сихЪ краяхЪЬ жароЕЬ безм$р- | 
ныхЬ 

СЪ Европы именемЪ и имя правов$рныхЪ ? 

Увы! насЪ’БотЬ послалЪ не шакЪ себя явишь; 

Но возв5шань Его и дашь Закон любишь: 

А мы предфловЪ сихЪ рушишели` нешадны , 

Мы кЬ злашу одному и крови шолько жадны , 

Закона бЪглецы, кой надлежало ввеспть, 

Мы губимЪ сей народЪ, кой должны приобр%слть, 

Мы льемЪ повсюду ‘кровь, все преврашаемЪ прахомЬ , 

Подобны небу мы единымЪ шолько сшрахомЬ. 

ТакЪ, сЬ нашимЬ именемЪ мы ужасЪ кЪ нимЪ несемЬ, 

Гишпанець страшенЪ здфсь; но мерзосшенЪ онЪ всфмЪ: 

Мы нова м!ра бичь, не правы, ницешны , алчны, 

Едины мы хранимЪ ширановЬ души мрачны: 

СихЪ дик жишель мЪсшЪ во просшош $ родясь , 

'НамЬ равен мужесшвомЪ щшедрошой выше насЪ. 

АхЬ! есшьлибЪ онЪ шакой, какЬ ты, былЬ кроволишель, . 


КогдабЪ онЪ не быль благ, погибЪ бы швой родитель. 


а! 
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Или шы позабылЪ , что ими я спасенЪ 2 


"Или шы позабылЪ, чито вЪ близости сихЪ си нНЬ 


Меня сп:фснилЬ народЬ свир$иствомЬ безподобнымЪ , 


ЧрезЪ наше варварсшво содфлавийися злобнымЪ ? 


Слрой ратниковЬ моихЪ при мн судьбу скончалЬ › 
А я безЬ помоши, одинЪЬ, лишь смерти ждаль : 
"При имени моемЪ оружья свергли сами: 

Га юноша пре) дставЪ со слезными очами, 

м вмфсшо , чиобЪ разишь, КЪ моимЪ упалЬ ногамЪ: 


АльзарЪ, онЪ рекЬ, Альварь ахЪ! шыль 
дЪшель > 


ь, явился намь? 
Живи, всегда шшвоя нужна намЪ добро 


ет и буди шы нешасштниымь блаходЪ тель } 
„Да варвары , стремясь намЪ узы налагать, 


‚По крайней мфрБ симЪ научатся прошатшь. 
здфсь жребий быть великимь 


‚Не сомнфвайся ВЪ шомЬ, 
„Народу бЪдсшвенну, названну ими дикимЬ. 
- 7 
"Го слыша сшонешь шы, я зрю, при вЪеши сей 
Прошиву воли шы смягчается своей : 
’ТакЪ челов честиво гласии!Ь птебф со мною. 
| Ахь! есшьли прил5нленЪ шы кЬ люшосши душою. 


СЪ какимЬ челом шы днесь осмфлишься предстать 


ПредЪ дочерью Царей сшраны сея нещасшной, 


| 

Т предь непорочный видЪ, кой должен шы смягчать › 
| 

И звБрсшву швоему судьбою сшаЕЬ подвласшной 


| Иль хочешь ушвердинть свою, мой сынЬ. любовь, 


| Ля сихЪ сотражданЪ безЪ сожалФнья кровь? с 


4 


Иль ожидаешь шы, чштобЪ вопль ея и муки 


Обезоружили шзойи суровы руки? 


8 
- ГусманЪ. 


Довольно, пты велишь; ихЬ мною плёнЬ прерванЪ, 
Пусть шакЪ; но должно имЪ взяшь вФру ХриспиянЪ ; 
Законы шакЪ хошяшЕ: язычесшво оставить 

Еспть право вЪ сихЪ м$сшахЪ живошЬ себф доставить: 
СклонимЪ ихЬ сей цВной вЪ единов$рсешво ЖЪ намь, 
ПринудимЬ разумЪ ихЪ, и повелимЬ сердцамЪ? 
Необходимосшти усшавЪ непобздимый 

ВлечетЪ ко олшарямЪ и духЬ неукрошимый. 

Хочу, чшобЪ бывЪЬ рабы закона моего, 


Страшились какь Царя, шакЪ Бога одного, 


АльварЪ. 


Внемли, мой сынЬ: сего шебф желаю 6ол$, 

Да сядешЬЪ исшина на новомЪ здфсь пресшол$! 

_Да БогЬ, Гишнан!я пребудушЪ безЪ враговЪ ; 

Но льзяль покорсшва ждашь ош страждущихЪ умовЪ? 
Склонялись мнЪ сердца изЪ ихЪ одной доброшы, . 


И вастояций БотЬ, мой сывЬ, есшь БогЬ шедрошы. 


ГусманЪ. 


СогласенЪ, государь, <Ъ желантемЪ швоимЪ: 
Имфешь полну власшь надЪ сыномЬ мы своимьЬ. 
ТакЬ, ты бы овладЪлЬ и зв$рскими сердцами; 
"Гы самой кротосши вЪщаеши усшами. 

И такЪ, коль небеса тлеб$ хопБли дашь 


Сей дарЪ, сей дар блайи, чию бы на все склонать $ 


Я 
|Г 


| |"Гобой однимЪ могу досшигнушь я ко шаситью: 
| 
Й 


|Альзира предо мной дерзка моею страстью, 
| ВЪ невольнопреданной я щасшья ие сыцуу; 
| Люблю ее, люблю, и больше чёмЪ хощзу: 


| во какЪЬ бы ни желалЬ любимЪ быть спитграстино ею; 


чз 


а: || Сей гордой не могу унизишься душею, 
Ги ползая предЪ ней рабомЪ’ ея’` очей , 
|| Льститшь гордости ея преданностью моей, 
‚| Никак я не хочу ей сшолько быть покоренЪ : 
| Лишь шы, все можешь шы; МоншезЬ пшебЪ безспоренЪ , 
| Скажи БЪ послБдн:и разЪь Алзирину опиуу , 
| ЧшобЪ дшери повелЪлЛЪ и влекЪ ее кЬ вФицу, 
| Благоволи . .. . но ахЬ! стыжусь, чио я причина 


а х 
| Сей низосши опшщу , чшобЪ онЬ просилЬ за сына. 


Аль варЪ. 
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Все было, я зВщалЪ, мой сынЬ, и безЪ сиыда › 
Моншезь Альзиру зрЪлЬ и склониш безЪ труда, 
| Священну роду ихЪ здфсь падшу во илБненье 


ТворецЬ моимЬ шрудомь даль. БЪ б5дсшвахЬ ушшенье, 


| 
| 
1 
й 


Ь? 


ь 
’ Для Бога истинна МоншезЪ богоЁЪ попралЬ , 


| И самЪ ош дочернихЪ очей онЪ мракЪ оштналЬ: 
| Альзира есшь примрЪ всей новыя звселенны, 
`Безв5сшныхЪ взоры кЪ ней народовЪ обрашенны : 
| КЬ ГишианцамЪ бракЬ ея вс$хЬ души привлечет › 
И нашЪ восприменЪ нравЪ покорстшвуя сей свёшЪ. 
‚| Должны пуститься ББ немЬ тлубоко корни вфры; 


' | Тьой брак вошь узАЪ; и дъё спряжешф онЪ полусферы. 


то 


Клянуш!й нашЪ законЪ свирфпый сей народ ,' 


ВЪ супруг$ зря швоей владЪшелей ихЪ родЪ, 


ВсфмЬ сердцемЪ полешишЬ , ошвергнуЕЪ духЬ кичливЫЙ, 1 № 


Склониить свое чело вЪ швой сладки плЪнНЬ, щасшливый. | 


Мн$5 сей поль сладосшный в$нецЬ уси$хомЪ льсшишЬ 
Что всфхЬ онЪ ЕБ ХриспйянЬ сердца преобратишЪ. 
Но се МоншезЪ. Мой сынЬ, шы долженЬ удалишься 


Иди во храмЬ, гдЪ онЬ со дшерю явишся. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ. 


АльварЬ, МоншезЪ. 


АльварЪ. 


То правда ли, чшо власшь и змвой благ совф 


"Твою прекрасну дщерь кЬ согласйю ведешь? 


МоншезЪ. 


ОшецЬ нещастливыхЬь! просити, когда Альзира, 
Рукой Гусмана сптавЬ безЬ обласши и сира, 

И робосши ЕЪ себ еще являя знакЬ, 

Трепешущей ногой вступаешЪ СЪ нимЬ во бракЬ. 
Сей узлЬ ‚ чшо сЪединишЬ Европу СЪ сей землею , 
СмушаешЪ дочь мою, сшраной взрошенну сею: 


Но предразсудки вс5 предЬ гласомь мрушЪ швоимьЬ , 


"Твой нравЬ насЬ научилЬ, да швой законЬ мы чшимьЬ, 


> 


Ихь 


; `„ 
1 Му 
ый. | 


ТЬ › 


ся > 


РА 


| 
й у * 
|. 


и 


"Дознаняе небебЬ шобой намЪ возстяло, 


НашЪ ВЬ прос свЪщеньи умЬ тобой приялЪЬ начало. 


емаон КасшпиланЬ сей новый мтБЬ учась, 


"Ехо смиряешЪ власть, а добродзтель насЪ : 


И сотражданЪ ивоихЬ безмфрно люшосшь сшрога 
`ЯвилабЪ, какЪ они, презришельнымЪ ихЪ Бога. 
ГИхЪ даннымЪЬ люшоспью гнунтались БогомЪ симЪ; 
| ОнЪ зримЪ вЪ душ швоей, вЪ птебЪ одномЪ любимЪ. 
'ВошЬ чфмЬ шы можешь мной и дочерью владфши, 
ВняьЪ добродфшелямЬ швоимЬ, швои мы дЪши: 
Будь нашимЬ обласшямЬ и еи отцемЬ шеперь. 

| Даю БЪ обЪяныя , даю ХГусману дшерьз 

'Она, Перу, ПошозЬ рукой его плФненны: 
“Иди ко шоржесшву предЪ ‘олтари священны» 

} 


| Или, я мню небесЬ превёчный зр$ть народЪ 


.| 


| Ко смершнымЪ низходяшщь, осшавя горнй сводЬ. 


| ре я за дтерь, ей признанЪ будештЪ ныв$. 


| Владыка и супругЬ вЪ тнвоемЪ надмфиномЬ сын$, 


, АльваоЪ. 


АхЪ! есптьли ошЪ моихЪ сплешенЪ сей узехЬ рукЪ, 
| 

| Я щасшливЬ низхожу во гробЪ, любезный друтЬ. 

(О мы, ошкрывшуй нам края сти простпранны! 

| СодЪлай свфша днесь пред®лы остянны , 


(О Боже ХриспйянЪ! присушсшвуй БЬ кляшвахЬ сих, 


ЗдФсь данныхЪ вЬ первый разЪ при олшаряхЪ свяшыхЬ! 


Сойди, влеки кЬ себБ Америку смущенну! 


Просши, сифшу шеперь ко браку вождел$нну, 


Просши, я помню по: мой зцастливЬ сынр тобой, 


И Крылья 


12% 


ЯВЛЕН1Е ТРЕТТЕ 


МоншезЪЬ один. 


Разишель БогЬ боговЬ, кошорыхЪ чшилЪ душой} 
Воззри иё горесшну , воззри мою кончину, 
Всего быхЬ я лишен, имфю дщерь едину; 


Рачи о меёй, наставь ее на правый пушь. 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


МоншезЪ, Альзира. 


МоншезЪ. 


О дшерь! се часЪЬ насшалЪ, согласна кЪ шасшью будь: 
Коль сердцемЬ, словом мнф поборсшвуешь, Альзира , 
Ты шаспиемЪ своимЬ сод$лай щасптье м:ра; 

Будь плфнвикамь покров, врагамЬ повелфвай , 

и вредну молнтю вЪ рукахЪ ихЪ угашаий: 

ИЗЬ н5дра 6$дносши всходи ко царску трону, 

И покаряй свой нравЬ судьбы твоей закону. . 

Прими пты новый духЬ, р$фшись, меня любя, 
Гишнанкой возродись, отрекитися себя, 


Не лей досаднаго отцу пошока слезна, 


Альзира. 


Я вся швоя; но ахЪ! коль я шебф любезна, 


Зри сердце шы мое, зри мой смяшенный духЬ. 


` 


ДЬ: 


1 › 


' 3 


`` 


МоншезЪ. 


Ив Ъ, твой поспыдный сшонь мой отшвращаешЪ слухЪ; 


'УГы слово мн$ дала, пошребно исполненье. 


| Альзира. 

Ты изЬ меня изшортЪ поль страшно приношенье$ 

Но льзяль мн8 кляшву дашь, сего о Боже! дня? 

Се страшный день, вЬ немь все погибло для меня, 
|ВЪ немЪ гордаго для насЬ Гусмана мечь нешщасшный 

| ДерзнулЬ чадЬ солнцевыхЪЬ низвертнуть шронь ужасныи, 


Коль страшныя 6%ды день предвёщаешьЬ сей! 


| МоншезЪ. 


| № 
| Виной шасшливыхЪ мы и злополучныхЬ дкеи, 
| Кань суев$ртя введенныя жрецами, 


| Для черни преданны здФсь нашими опщами. 


Альзира. 


И 5Ь сей же день, увы! с.имстинтель сей страны 


| ЗаморЪ, надежда мн, погибЪ среди войвы, 


|| ЗаморЪ, любовникЪ мой, тобой избранный вЬ зашя. 


МониезЬ. 


СтоналЬ’ надЪ нимЬ, какЬ` шы, я горьки слезы птрашя. 
Не имушЪ клятЕЬ швоихЬ низшедии ко гробамЪ: 
Неси, неси СЪ собой `духЪ вольный кЪ олшарямЪ; 


Дай доброд®тели ко праху охлад®лу 


|'Безумныя любви извлечь изЪ сердца стрЗлу. 


_озыоьмны ааа ай 
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Ты вся принадлежишь закону ХрусштянЪ , 


| Наро 


Мной БогЬ шебЪ велишЬ, чиобЪ сеи союзЪ былЬ дань Но $ 


АОнЬ Б5Ъ храмЬ. шебя зовешрЬ, онь дЪлЬ швоихЬ прави Ты, 


шель, И де 
Внемли ему- | 
р 


Альзира. 


КЪ чему привелЬ меня родитель? 
Я знаю, что ошецЪ, чшо власнть ошщцева есшь: { 


Коль рекЪ, мой первый долгЬ себя на жершву несшь. | Для 


И послушануя я ббльше оказала, || Для 
ЧемЪЬ сей священный долтЬ природа предписала. Ид 
Бсе зр®ла шакЬ, швоимЬ какЪ зрфлося очамЪ. ‚| Не. 
'Гобой преобразясь не в8рую богамЪ , Як 
Я не жалфю ихЬ величества сраженна, | Сих 
ПредЬ новымЬ БогомЪ симЪ, какЬ мы, уничиженна. | То 
Но шы мн$ф самЪ внушалЪЬ вЪ сшенан!и моемЪ, | Теч 
Чито предЪ его живешЪ спокойсшво олитаремЪ , | Сво 
Что правЪ его законЪ, и 6%тЪ, и безЬ обману, КЪ 
Что онЪ смущенныхЬ чувсшвЪ моихЪ излФчишФ рану. || Из 
Ты слабосшь обольшалЬ! Сражающа стр$ла | Уз 


|| 


й 


И вЪ самомЪ Бог5 семЬ всегда мн$ грудь рвала. 
Она несешЪ вЪ нее всегда зракЪ обновленной , 

ЗаморЬ еще живешь вЬ душ имЬ зараженной. 

Ты правость чувситвтй сихЬ, коль должно, обвиняй , 


Сей огнь, кой времени и смерши есшь сильняй, 


Сю безсмеритну\ сглрасшь, позволенну птобою ; 


Спрагай шы дтшерь свою сЪ шираномЬ плфннымЬ мною | 
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| 


Народна польза 5Ъ шомЬ, покорна, должно тпакЪ 


ан | Во шрепеши, и:воря несходсшвенный\сей бракр, 


рав Ты, шы, который месть ошЪ Бога мнф вфщаешь, 


пи днесь меня ВБ его присутств® осуждаешь 
||Супругу обдать мн$ данному любовь, 


ла еше во мн другим пылаешЪ кровь. 


| МоншезЪ. 


АхЪ, что рекла шы, длщерь! щади мом шы годы 
ть: || Для имени любви ‚ для имени природы, 
`’|| Для сшрашныхь 6%4Ъ., еб возможныхЬ ошврашинть, 


| И для ошца, кого могла шы оскорбить; 


1 < 
|| Не дам при смерши мн вкусиши горесшь люшу. 


| 


| Я кЬ шастью швоему шерялЪЬ ли хоть минуту 


| СимЬь насладись трудомЪ; но бойся ошравляшь 


|| 


| То благо шрудное, которо мотЬ а дашь. 
| Теченье новое начатое птобою 

] Своею начершалЪ навфки долтЬ рукою. 

| КЪ сему шебя влечет сшенящая сиграна} 


|| Измфнишь ли ты ей? надежда шы одна, 
й 

| Учись себя смиряшь, 
} 


Альзира. 


МнВ должно пришворяться? 


| Искуство пагубно! 


й 
й 


| 
| 
] 
| 


у 


мно | 


р 
5 


16 
ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


Гусман, Альзира. 


ГусманЪ.. 


Я долженЪ огорчашься, 
Что мн даютЪ еще вЪЬ искантяхЪ моихЬ 
Досадну медлФность косненти шаковыхЪ. 
Желала шы, чанобЪ я врагамЬ явилЬ прощенье; 
Я казнь остшановилЪ , просшилЪ за дерзновенье, 
Дана свобода имЬ; но мн шо будешь сшыдЬ, 
Коль малосшь сихЪ услукЬ Альзиру умягчишЬ, 


Сего не ош моей я ждалЬ верьховной власши , 


юби 


СимЪ должен бышь хош ЛЬ теб, и н5ёжной страспийь амо 
ВЪ желанныхЪ радосшяхЬ ни мало я не мнилЬ у О | 


ЧшобЪ щаспиемь моимЬ шебя я огорчилЬ. 


Альзира. 


Да сшроги небеса своимЪ ударомЬ гнфвнымЪ 


ОбъимЪ намЪ сей день не учиняшЪ плачевнымЪ! . 


Ты зришь, какой меня шеперь. обЪемлешЪ страхЪ, . 

НачершанЬ онЪ вЬ лицъ, вфшаешЪ онЪ вЬ очахЪ. 

ТакоЕЬ Альзиры нразЪ, чо сердце ощущаешЪ, 

То мой являеш взорЬ, языкЬ мой шо в щаешЬ, | 

"ТамЪ, гдЪ притворсшвующь, шамЬ кляшва не в5рна › | 

Европы хишросшь пю; не для меня она. Г и 
` дИВЯя! 


1 
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ГусманЪ; ° 


| 
| 
| 
| 
| 


| рю искренность швою: ЗаморЪ, я вЪ шомЪ изв сшенЪ, 
| ивЬ вЬ памящи швоей, шебф еше прелесттенЪ. 

порный сей КасикЪ, который мной попранЪ, 

ще прошивЪ меня идешЪ изЪ адскихЬ сптравЪ. 

Ъ живыхЪ его смирилЬ, и мершва мн бояться: 
| рестань мн досаждашь , престань о немЪ. шерзаться; 
Супруги долтЬ, мой санЬ и сердце шо язвишЪ , 


А сердце, ревностью кЪ слезамЪЬ швоимЬ горишЪ, 


Альзира. 


яч 


е буди шакЪ ревнивЪ, не будь вЕЬ шоликой злоб®; 
е много зависши дает соперникЪ ВЬ гроб$. 
юбила, признаюсь, и долгЬ мой былЬ шаковЪ, 
ИИ ЗаморЪ надеждой былЪ шфснимыхЪ сихЪ бреговЪ; 
'ОнЪ былЪЬ мнф обрученЪ и для меня любезенЬ , 
} юбилЬ меня: по немЬ еще. м№ю шокЬ слезенЪ. 
7 шы не шолько грусшь мою не осуждаи; 
уди о швердосши, и сердце распознаи , 
И посшупашь со мной преставЪЬ высокомФрно, 


Коль можешь, заслужи шолико сердце вЪ$рно. 


НЫЙ 


ЯВЛЕНЕЕ ШЕСТОЕ 


`В ГусманЪ ‘одинз. 


а р о 
Бысокомфрте и искренность ея 


’ДивяшЬ мой пвердый духЬ и нравны для меня: 
: Б 
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Но нестерплю того: иль. мысль ея надмЪнну 


+ 


Г. няе укропилшь, чемЬ укроптгишь вселенн 2 
руд УБЕ 


Природа трубая ем прелесии подаБЬ , 
По свойбшву сей сшраны дала ей дик!и иравЪ. 
Смиришсл должностью душа вЪ ней иепокорна, 


Мн всто подвласино здЪсь; она одна упорна. 


Да шоржесшвуешЪ бракЪ: и предваримЪ шошЬ гласЬ , 


о нее а анИИЩИНИ УЦ 


побЪ побБдишель мотЬ внимашь се6$ ошказЬ. 


Ы, В 


верд 
'Ируз 
О тс 


` Конец ‘перваго дёиствая. | 
Оптеч. 
} усм: 


1} 


де на 


|} 
ИИ не 


О Бот 


бы п 


-Шеспт 


СЪ, 
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ДАЪИСТВТЕ ВТОРОЕ. 


ЯБЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


ЗаморЬ, Американцы, 


Е иоиоЩеанОыЕНИаИ а 
р авки ор ржщы аямико о о АЕАЕЫЖЬЕ дыни. 


ЗаморЪ. 


Вы, вЬ коихЬ рёдкая ошважносшь обитаештЬ , 


= 


верда вЪЬ опасносшяхЪ, вЪ нешастьи возраспшгаетЪ , 


Ирузья и спушники вЬ нешаспии моемь, 


ет ет 


ОтистимЪ ли мы, или безЬ месши мы умремь ? 


—- 


"Отенестпва ли мы, Альзирыль не избавимЪ , 


— 


) -= 


ЧТусманаль мерзку жизнь окончишь не засшавимЪ, 
УВ 


| Ще вайдемЪ, не казнимЪ губишеля сего, 
И не отмсшимЪ за шронЬ, погибийй ошЪ него? 
О Боги слабые обширной свфта части! 


\Вы предали ее боговЪ враждебныхЪ власши. 


Шесть сошФ ГишпанцевЬ здЪсь оружьемЪ рукЬ своихЪ 


| Визвергли край мой, шронЪ, вашЪ храмЪ, и васЪ самихБ: 
ЖЕ 


БезЪ области ЗаморЬ, безЬ жершёЪ и вы, Кумиры, | 
Всего лишились мы, лишился я Альзиры. 


Я несЪ мои гнфвЬ, мой сшудЪ, шерзанте поски 


|. ‚. 
ВЪ дремуче л$са, вЬ крушяшися. пески; 
Оп зноина пояса, и изЬ среды: вселенной 


У СЕБшило дневное мой зр5ло пушь смяшенной 


йо месть, гдВ симЬ преставЪ блисташь оно сптранамЪ, 


'ВыводишЬ тодЪ, и вЪ сл5дЬ идешФ своимЬ сшонамЪ. 


$: 


выявило ыаршьвсовыя 
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Но ваше "дву жесшво, и храбрость, м сттаранье 


КЬ общирнымЬ отдали мн® мыслямЬ упованье ›, 


ВЪ жилищ страшном семЪ я мнилЬ кЬ концу привести, во т 
ДвЪ добродфшели мои, любовь и месшь. - ие 
Мы смершныхЪ собрали сердець неусшрашимыхЬ ; У 
РладыкамЬ алчушимЬ враговЬ неукротимыхЪ. | я 
Они во мрачныхь сихЪ дубровахЪЬ залегли, а 
чНнобЪ сины разсмошрфть ширансктя могли. и 
ПришелЪ я; насЬ шолпа свирфпая схвашила, Па 
Повергла вЪ пропасти и ББ узы заключила. 3 
ИЗЪ адской бездны сей свободу дали намЪ, бер 
ПрезрЪвЪ сказашь, какимЬ мы преданы судьбамЪ. ме 
Друзья! тдВ мы? и кшо сего владБшель мтра? | Вов 
Скажише мнф, ЕБ какой судьбф живешь Альзира? 1Ор ед 

Пред 


'ИевольникЪ ли МоншезЪ, еще ли онЬ ВЬ живыхЬ? 


= 


Иль бЪднУ жизнь влачишЪ 5ЪЬ м5сштахЬ ужасныхЬ сихВ| ужас 
Печальные друзья ВБ Заморовом напасиги! 


Не можешель ошкрышь невфдомой миф часши? 


Американейъ. 


] 


ВЪ разаичныхЪ, какЬ и шы, м5сшахЪЬ несли мы | 


Пушями разными до сихЪ веденны сшфФнЪ, й 
Безвзсшны, чужды бывЬ народу поль жесшоку, 
Не знали, коему шы былЬ подвержень року. ео 
Нешастливый КасикЪ, сихБ недостойный 654Ъ» 
Когда уже ‘ширанЬ на смерть тебя влечентЬ; 
Твои друзья падушЪ подЪ шою же косою, 


Й изЪ любви кЬ пебВ на ЕСЮ ПОЙдушЬ ©Ь побою. Я до 
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ЗаморЪ. 


По славф побфдить нодЪ небомЪ перва честь 


Дфисшвительно есшь па, чттобЪ хвальну смершь понесть} 


Но умереть БЪ сшыдЪ, умрешь вЬ нозорной доз, 
|И умирая зр$фшь оптечестиво ВЬ неволЪ, 
'Погибнуить не ошмстя, своихЪЬ лишиться дней 


ОшьЬ рукЪ убиневЪ сихЬ, Европы отЬ итатей, 


ОшЪ рукЬ сихЪ кровопидЪ, корыстолюбцевЬ жадных» 
’Опусшошишелей вселенной сей нешадныхЪ , 

| ДерзнувшихЪ муки мвф поносны налагатшь, 

| ЧшлобЪ злахно, ихЪ самихЪЬ гнуснФИишее сшяжать, 

| Вовлечь во тробЪ тражданЪ любезнфишихЬ сЬ собою, 
’Предахь имЪ, что моей владфешЪ всеи душою, 


:] 


| 
у 


Предашь Альзиру мн® неисшовству ихЪ рукЪ, 


1 Ужасно: Л умрешь,‘ и всЪхЬ жесшоче мукБФ. 
сих У В К #: у 
| 


ЯВЛЕН1Е ВТОРОЕ. , 


АльварЬ, Заморь, Американцы. 


Гл НЕ 


: 
а Е 


АльварьЪ. 


`Свободны будьше вы: живите. 
{1 ЗаморьЬ. 
‚ Что внимаю! 


‚ (Я добродътели пакой не понимаю! 


| 
| 
| 
| 
| 


2% 


Мн5 смершнымЪ ли шебя, иль богомЪ почиташь? 


Тишланца зрю в шебЪ, и можешь шы прощать! 


И Вот 

от 

Или шы Марь? или во град семь Власшишель? | Въ 
Альварь. || Они 
хх Пре. 

Не царь; невинныхЬ я и 6б$дныхЬ покровишель. Два 
‚ | Про 

ЗаморЪ. ы 

СЪ 

Какая же швоя, судьба, хочу я знашь, 

Великодушный мужЬ?* | Вла 
Й С 

АльварЪ. | 

НешастнымЪ помогать. Сча 

Мн 


Заморь. 


АхЪ! кшо вЬ шебб ТворецЬ сей милосши священной? | 


АльварЪ. 


БотЪ, вЪра и души признанье одолженной. 


Заморь. 


Твой БотЪ и вфра! какЬ! страны птираны сей, 
Чудовиши, вБЬ крови упитанны людей, 
ТГрабишели земли, и коихЬ люша сила 
Отечество мое БЬ пустыню прешворила, 
КошорыхЬ весь законь ЕЪ сребру пылашть алчбои, 


Ужели Бога чтуш неё одного сЪ птобои? 


} 
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Альварь; 


| ЗотЬ шотиЬ же; но они ихЬ Бога раздражают , 
ЗЪ законф быБЬ свяшыхЬ, вЪ порокахЬ ушопаюн, 
Они просшерли «Ъ злу власиь новую свою: 
| Преступки знаешь их; но должность знай мою, 
‚| Два раза солнце ужЬ ош пропика кЬ другому 
‚| Прошло сей м7Ь и наш, свфшя лицу земному, 


СЪ 1в5>хЬ порь, какЬ ифкшо здфсь поданьемЬ тдедрыхь 
силЬ. 


Зладыка дней моихЬ, ихЬ спасть благоволиль 5 
| СЪ пхЬ порЬ о 1щасини я вашемЬ помышляю , 
| и залнихь сотраждань я ‘братьями счиитаю : 

СчаситлизЬ бы умерь я, когдабЪ нашелся мной 


МнЪ сохравившйи жизнь невздомый герой! 


|} Заморь. 


|. 
м 


го черты, л$та, высока доброд шель, 
ТакЬ, онЬ, се самЬ Альварь, нашЪ кропикЕй благодв тель! 
| "Ты можешь ли теперь познать мото изЬ насЬ, 
| Кшо волею судьбы шебя ош смерши спасЬ? 
| | ‘АльварБ. 
| { 
>| Что рекЪ онБ? Подойди. О щедро провидвнье 
Се шошЪ герой, кЪ нему ролью благодаренье! 
Ослабшйй хьшами мой взорь ‚ печальный взор, 


Увы! какь не нашелЬ его до сихЬ шы порь? 
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Мой сынЪ! избавишель! (обнимая его) вЪшай, что дфлашь 
. должно? 
Живи, здЪсь буду я ошцемЬ шебЪф неложно. 
Тобой спасенны дни хош$ла смерть почшить, . 


ЧлюбЪ время я имфлЬ шебЪ вознаградишь. 


— 


'Заморь. | Ск 


АхЪ! есшьлибЪ швой народЪ ошЬ злобы удалился, 


И благостей швоихЪ хошь искрой озарился; 


ие | Как; 
Повфрь, чию нын имЬ попранный сей предЪлЪ 
ПодьЬ иго бы его СБ охотою лег ЛЬ: 
Но сколько духЬ швой шедрЬ, и сколько чеситносиь 

знаешь , 

ТакЬ варварство его природу ужасаешЪ; Теб' 
Мн5Б легче умереть, чфмЪ вмфсшф жиши сЬ нимЪ; `В Рок 
`'Тово я шолько жду, шёмЪ мучуся однимЬ, Чик 
ЧиобЪ могЬ хошь шо узнашь, ужель кровавы руки | Я с 
Моншеза бФднаго скончали горьки муки, \ В От 
Опа Альзирина.... Увы! шы зришь мой стонь. ДАч 
СЪ любезнымЬ именемЪ лешишь изЬ сердца онЬ. `Й Иду 


АльварЪ. № 


Не пищись сокрьйпи слезЪ, крёпиться шы пресшани: | 

Ты человфчеству шёмЬ плашишь нфжны дани. 

АхЪ, горе варварскимЬ и хладнымЪ шЪфмЪ сердцамЪ, 
Кошорыя кЪ чужимЬ не жалосшны 6фдамЪ!.... 
МоншезЪЬ, швсй нёжный друтЬ во славБ здфсь сяетЬ, | Яви 


— 


И лёшы древнЁя шасшливо провождаешЬ. Е ВЪ. 
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Заморь. 


Узою ль его: 
АльварЪ. 


Узришь: да онЬ возможеш днесь 
| Склонить шебя шакЪ жишь, какЬ мнишЬ, живя онь 
зд$сь! 
ЗаморьЬ. 
Какь! чиобЪ МоншезЬ.... 


Альваоь. 


Хочу, чшобЪ онЪ пов$далБ нын® 
ТебЪ изусшно самЬ о всей его судьбин$, 
РокЪ насЪ связуюний и узлЬ шасшливый шошЪ,’' 
Что согражданЬ швоихЪЬ` и нашБ спряжешЪ народЪ. 
Я сыну возв$иту ВБ Жбсельи несказанномЬ 
О чудномЬ шасшьи семЪ ; ошГЪ неба намЬ посланномЪ, 
А чтобЪ шебз я мотЬ усердте явишть , 
Иду связующи насЪЬ узы укрфнишь. 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ, 


Заморь, Американцы; 


‚ ЗаморЬ, 


Явилась наконець` мн благодапть небесна: 


ВЪ жилиж6Б варваровЪ нашелЬ я мужа чесщжна» 
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| 
АльварЬ, Альварь есь ботЬ, между разврашныхЪ сихЬ Вкру 
ыы укрошишь во св5шф нравы злыхЪ. . | рос 
ИмъенГЬ сына онНЬ: я вЬ немЬ увижу брата; . | а 
АзЬ, есшьлибЪ стоилЬ онь ошиа шолико свяша! | Дак 
О день! коль сладкою шы мн$ надеждой льстишь! | Замо! 
Ты мн по шрехЪ тодахЬ Монитеза возвратишь! | 
А шы, кошорой я пл$нень дражайшимЪ взоромЬ, 2 | 
Ты, для кошорой всто совершено ЗаморомЪ, | Мест 
| 


Жизнь жизни моея! Во. сей ли зиы сшранЪ? | 
Хранишь ли перву чесшь пты. сердца вФрность мн$? 


Хранишь ли мнф ее? — СомнЪФнье бВднымЬ сродно...- | Что 


Какому сшарцу здФсь`еще предсшашь утодно* 
ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. у 
‚| Когд 
‚„МоншезЬ, ЗаморЪ, Американцы. || азс: 
Кот 
Заморь. || ОЪ 
я | Мнъ 
Пебяль обЪемлю я; шебяль, МонитезЬ драгои? | 6 
де 1 
Се смерши избфжалЪ Заморь любезный птвой, 2998 Ув: 
ОНЪ ожилЬ защищать шебя, бывЬ смерши узникБ $ | р 
| Си 


Се швой нёжн®иный другЬ, швой зять -и твой союзник! БЪ 
ез 


ГлдЪ дшерь швоя? скажи, ВЬ какой судьб она? 


еее 


Пове 

Свершай: вЪ отв шф мнЪ иль жизнву иль смерть дана! | Та 
МонитеЗЬ. | Ме 

| Взло 

КасикЬ нешастливый! вЪ. твоей” увфрясь смерши › о 


До нын$ не могли мы торькихЬ с лезь ошерши. С Гиш 
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1 
хЬ й ВкругЬ гроба, кой шебБ былЬ нами соруженБ, 
ОЙ Просили мы судьбу, чтобЪ иты былЬ возвращень. 
} 
| Ты живЬ:.да небо дасиЪ тебф вЪкЬ лушчей часши}. 
| Дакончатся твои ВБ жилин семЪЬ напасти! 


’ ЗаморЬ! ахЪ, чию вело тебя до сихЪ бреговЪ? 


эй ЗаморЪ. 
| Месть за себя, тебя, Альзиру и боговБ, 
|| МоншезЪ. 
ыы | Что рекЪ? 
| Заморь, 


Воспомяни шы день шошЪ нестерпимый, 


| Когда Гишпанець злой, надмФнный , невредимый 


| 
т 
р 
| 
| 


| ФазсыпалЪ, разорилЪ до основанья традЪ, 

| Копторый сошворенЪ ошЪЬ солнцевыхЪ былЬ чадЪ. 
| ОБЬ именемъ ГусманЬ. Тфсняща рока дЪисшво 
МнБ дало знать его лишь имя и злод®исиво, 


Се шо имя мн МоншезЪЬ, несносно шакЪ 


| Уб:исшва, грабежа ужасный было знакЪ. 


| СимЬ именемЬ ошнявЬ изЬ рукЪ моихЪ любезну, 
ик! 5 
| БезЪ жалосши влекли швой родЪ вЪ неволю слезну, 


| Повергли, олшари со храмомЬ ли5мЪ свяшымЪ, 


ана! 
у ' ТдЪ сыномБ оп БоговЪ нарекся бы тавоимЬ : 


, а 
| Меня кЬ нему влекли: кактя казни, муки 


о 
Я 


| Взложили на меня его злоалчны руки, 
п} ЧшпобЪ злано`я отикрылЪ  боготворимосимЪ 


| ТишнанцевЬ Идола; мы кое прахом чшимЪ! 


и А Ра 
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°Я брошен былЬ полмершЪ, неся терзанти бремя: 
Не можешЪ никогда обидЬ ослабить время. 

И япо шрехЪ годахЬ собралЬ моихЪ друзеи 
Взаимно дышущихЬ, какЬ мы враждой своей. 
Геройска ихЬ шолпа, сокрышая лЪсами, 


ОнмсшишЪ, или падеш подЬ здЪшними сш®нами. 


Моншезь. 


"Ты жалокЪЬ мн: но чшо шы хочешь предпруяшь? 
Нейди на смершь, тебя хошБвшую бфжать. 

Чшо могушЪ и друзья, и ихЬ досизхи бренны, 
И водныхЬ жишелей сти осташки шлЪнны, 

И слабы марморы, подобя мечей, 


И наго воинсшво ВЪ нестройносши своей 


ПрошивЪ тираноЕЪ сихЪ, гигантовЬ сихЬ надм$нныхЬ,. 


ЖелфзомЬ блешущихЬ, и громомЬ воруженныхЪ, 
На бранныхь яко в$шрь летяшщихЬ` протиивЬ насЬ 


ЧудовищахЬ своихЪ, внийающихЬ ихЬ гласЬ? 


Коль св5ШЬ имЬ усшуцилЬ ‚ намЪ должно покоришься» 


Заморь. 


‘ 


Ми здаться, коль я живЬ? мн$ кБ рабсшву преклониться! 


МоншезЪ, пов$рь, чшо ихЪ и молнш, и тромь , 


Жел%зо сихЪ враговЪ, и ланты, и шеломЬ , 


Зах 


ПодЪ ними быстрый звфрь; шворяцый брань разженну». 


При`вшесшвуи своемЬ могли сшрашить’ вселенну. 
Зрю швердымЪ’окомЪ ихЪ, ругашься см®ю имЬ: 


Для побфжденья ихЬ лишь будь неусптражимь. _ 


Ве. 
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| Едина вовость ихЪ сей свфшЪ порабошщаетЬ, 


ест: 


ВладфешЬ робкими, а емвлымЪ успгупаешЪ. 


| Блесшящтй злашпа ядЬ, врученный симЪ стшранамь, 


Ро 


| Не зашишая насЪ, влечешЬь Европу кБ намЪ. 
| Шещедро небо кЪ намЬ желбза насЬ лишило» 
| И онымЬ варвароёЪ свирфпЪишихЬ снабдило: 


| Но небо наконецЬ за нашЪ ошмщая свёшЪ , 
.| 
$ 


‚| Намь доброд®тели за ихЬ желфзо шлешьЬ. 
р 


' Сражусь за дшерь твою; и побфжду свободно. 


Я 


р МонщезЪ. 


; ПроптивенЪ оокЪ ебф, сшаранте безцлодно; 


| Премфнны дни. 


ЗаморьЬ. 


Увы! какой даешь отвфиТЪЬ! 
| Премфнвыль дни, когда вЬ шебв премвны вт , 
Коль славу и объиЪ Альзира чтим душею, 
ься, И коль ЗамобЪ еще восиоминаемЬ ею? 


Ты ошвразраешь изорЬ, зрю плачь и сшонЬ единЬ? 


ъ 


Моншезь, 
9: : 


ЗаморЪ нецастшливый! 


< ЗамофЪ. 


нну,»_ 
Ужель не твой я сынЪ} 
Великти духЬ ЕЬ шебБ зашмя. пгиранска злоба, 


Дала лороки знашь шебф при краВ гроба, 


Зо 
МоншезЪ. 


Не виненЬ я: и шы побфдоносцевЬ сихЬ 
Тиранами не чи, какЬ шы счишаешь ихЬ. 
Судьбина привела иныхЬ вЪ с1е владЪнье 
Не сшоль кЪ плфненью насЪ, сколь намЪ во насшавленье» 
ПринесшихЪ новыя досшоинсшва вЪ нашЪ круть, | 
Безсмершны тштаинсшва, и новосшь ихЪ наукЪ, 
Науку знаить себя, примБрЬ имЪ подражаши, 


Бышь 5 ихасшьи наконецЬ, и жишь и разсуждаши. 


Заморь. 


Что рекЪ? Какой шы ядЬ дерзнулЬ изЪ усшЪ излишь? 


Альзира плФнница; а можешь ихЬ хвалишь! 


МоншезЪ. 


/ 


а Не пл$нница, 
} | ЗаморьЬ. 

е МовитезЪ ‚ прости дут ты тавной, 

Прости ть, ошче мой, судьбб моей плачевной. 

Представь, чито вБчный узлЬ со мной ее сопрятЬ; 

` "ТакЬ, 56 шомЬ обфыБ шы далЬ при божьихЬ олшарях: |) 


Она не изЪявишЪ богамЪ кляшворушении. 


МоншезЪ. 


Не призывай ботов, лжесвятиства порожден?и, 
Мечшанти гнусныхЬ сихЬ, я оныхЬ пренебрегЬ $; ^ 


Предь супзимЬ Богомь мы низвергли ихЬ на вЪкЬ. 


р 
ЗаморЪ. 


й: 
\Чшо рекЪ? какЬ! швой законЪ? ошцевЬ преданье вЪры? 


МоншезЪ. 


т 7] 
нЪез ПозналЬ ея пицешу, оштвертЬ ея химеры. 


| да БогЬ богоёБ, еше невфдомЪ симЬ сшранамЪ , 


|| ЯвишЪ себя швоимЬ прЁявшимЪ свЪшЬ очамЪ; 
Да лучше шы поймешь, нешасшливый владвшель, 


ь СЪ Европы божесшвомЬ Европы доброд®ттель! 


| `Заморь. 
‚В чЪыЬ добродфшель ихЪ? врагами ` ‘сихЪ. бреговЬ 
|Во всемь шы сшалЪ рабомЪ, отринутЪ оштТЬ ботов, 
\ТакЬ имЬ шы измЪнилЬ, чшобЪ мнЪ явишь изм$ну?: 
й Ужель вЪ Альзир$ я наиду сю премФну? 

| Брегись..., 


Моншезъ. 
| Наш; я себя не укорю нич$мБ; 
| Мой вЪЕЬ благословенЬ; я плачу о швоемЪь 


Заморь. 


3% 
Гл, тдф ГусманЬ? лечу туда Альзир® вБ жертву, | 
ПойдемЬ, дай зршь ее, дай пасть предЪ ней мнЪ меритвуй 
Блаженстива зрЪшь ее меня шы не лиши} 
Страшись ошчаянной Заморовой души, 


Будь паки человфкЬ; да чесшь ВЪ шебЪф забвенну.... 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


МоншезЪ, ЗаморЪ, Воины. 


ВоинЬ хз Монтезу. 
Иди, о Государь! ко пюоржесшву. священну. 


МоншезЪ. 


Иду. 
Заморь. 


Жесшокти! я иду теб во слЪдЬ. 
Какое шоржесшво! Куда МоншезЬ идешЪ ? 


МоншезЬ!.... 


МоншезЪ. 


Просши. Осшавь плачевные чертоги. 


Заморь. 


Пусть вс меня разяшЬ разтнфванные боги; 


Иду <Ъ шобой. 
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МоншезЪ. , 
Прости ощеческимЬ шрудамЪ, 


&5 Воинаюъ. 

> Л < 
Не дайте, сшражи, имЪ ипипи за мной во храм, 
'Язычниками здфсь закона чужестиранна 


г ХриситянЪ возможешЪ быть попранна» 


Исполнише: не я повел$ваю вамЪ; 
ГусманЪ изЬ усшЬ моихЪ повел$ваешЬ самЪ. 


| 
| 
ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. 


ЗаморЪ, Американцы. 


ЗаморЪ. 
Что слышалЪ я? ГусманЪ! о коль изм®на злостшна!. 


"О подлоспть! верьхЪ безстаудсшвЬ! обида смершоносна! 
усману служишЪ онЬ! Сте‘ли слышахьЬ а 

ль доброд$телей лишилась вся земля? 

Ужель Альзира шакЪ, Альзира шакЪ иепраза? 

Уже ли и ее коснулась пита оптрава, 

отору хищники сшран$ излили вей, 

Развратники сердець, злодфи нашихЬ ‘дней? 


акЬ здфсь ГусманЬ? чшо мы начнемЪ, друзья любезны! 


АмериканецЪ. 
'ОЮсивлюсь я шебз подашь совёш полезный, 


’Мочшенный сшарецЪ сей, шебя кошорый спабЪ, 


вишся предь шобой и <Ь сынойЬ вЬ оный часЬ, 


В 
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Изпраиивают намЪь они свободу явну: 


АхЬ! выйдемЬ мы, пойдем кЪ намфрентю славну, | 

| 
. у 2 Е 
ПойлемЬ, и на врагоёЬ мы всто распорядимЬ ; "Иру 
: Возм. 

А шокмо СЪ сыномЬ лишь Альвара пощадимЪ. | | 


Я видЪлЬ ихЪЬ валы сшроенье пречудесно, 

То сверьхЪ естестшвенно искусиво, намЪ безв5сшно, 
ИхЬ рвы, бойницы ихЬ, и пышность ихЪЬ оградЬ, 
ИхЪЬ громы м$дяны, ревупие сЪ раскашЪ, 


ИхЬ сБши бранкыя, и вЬ нихЬ присушснтво смерши; 


1 
Но см$лости во мн8 сей страхЬ не можеш стерши, | 
Увы! ВЬ ценяхь сшеняшь народ нашЪ БЬ сихЪ мЬсшаж 
Кр5пишф убфжище вБЪ прошивныхЬ намь стибнахЬ: 
Униженной ошЬ’ узЬ рукой возносяшЬ нын® 
Столицу, обишатив птирансшву и гордын$. 

Но вЪрь, чшо какЪ узряшЬ ошисшишелей своихЪ ; 
То на гонишелей вознимушЪ руки ихЬ, 

И сами исипребяшЬ сти ужасны зданья, 

Орудья рабства ихЪ, и купно поруганья. 

Друзья ошверзутЪ пушь тебЪ КЬ кровавымЬ рвамЬ 


По издыхающимЪ уже своим шфламьЬ. 


ПойдемЪ, и обрашимЪ на мхЪ главы поносвы, 
ЖелБзо, бури ихЬ и стир$лы огненосны, 

Горянии огнь селишрЪ, чо прежде у враговЬ 
‚Мы чли за огнё святый, летяшь изЬ рухЪ боговЬ. 
НизложимЬ, иситребимЪ владычестиво ужасно, 


ГдЪ имЬ подноже иев5жесшво нешасттно. | 
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| Замо рЪ. 


Друзья! сколь мило в васЬ поборниковЬ мн® зрфть, 
'ВозмогиихЪ бЕшенсшвомЪ мн5 равнымЪ воскипфшь! 
да измемЬ мы казнь на. варвара 'Гусмана! 

‚За кровь ошечества пусшь льешся кровь ширана! 

р 0 мрачно божество! внемли мой гнфвный сшонЪ, 

"Месть! ополчи нашЬ духЬ, чшобЪ умерЬ только онЬ, 

ый "Мшобъ умерЬ онЪ..... Но ахЬ! мы храбры; 66 дны болё: 

и Спремимся наказать; а сами мы ВЬ невол$. 

а ‚ Жесшока намЬ судьба сугубишЪ шоки слезЪ, 
'АльварЬ исчезЪ отсель, и измвнилЬ МонитезЪ, 

И можешЬ шо врагу, чо я люблю, досталось ..... 

Одно сомнфнте вЬ ошраду мнЪ осшалось. 


о чшо за вопль, друзья, вЪжилишБ слышу семЪ? 


“+ 


| - 
'СвЪшЪБ дневный множишся возженныхЪ свфчь огнемЪ: 


арода варварска внимаю мФдь гремяшу; 
акое торжество, какое зло гласяшу? 
зримЪ: ошверзшЪ ли пушь за градЪ со мною вамЬ, 


аБ 
огу ли васЬ спасши; или погибнушь намЪ. 


Е 


| 


ри 


Конец втораго дёиствгя. 


< 2 
Е 

в 
и 

} 
ть 
м ь 


га 


МЕРЫ 


Бане 


р И чета 


ЕЯ 


х `56 


> 


ДБИСТВТЕ ТРЕТГЕ. 


=: р ан 


ЯВЛЕНТЕ. . ПЕРВОЕ. 


ыы 
5 


Альзира одна. 


= и иенчден 


Дратова шФнь! зтанЬ я не вфрна предь тобою! 


Свершилось; и ГусманЬ владфешЪЬ вФчно мною! 


МежЬ нашихЪ гемисферЬ и океанЪ взнесясь, 
Преграды слабыя поставил” между насЬ: 

Гусману я ‘жена: мы клятвой обязались, 

И ‘клашвы оныя на нёбеси вписались. 

О шы любезна тзнь, мяшущая мой умЬ, 
Окровавленна нинь, зракЪь вфчный горькихЬ думЬ, 
Драфой! коль илачь, и стонЪ, и совфсши терзанье 


Во швой проникнушЪ гробЪ, и мершвыхЬ" рый 


окрь 
Коль Божуя шо власшь, чшобЪф СЪ прахомЬ не ни | р 
\Свир? 


УЕ НЫКнЫЙ Сердца жарЪ, м швой геройск1И духь, 
И в5рна #н8 душа`по смершную минушу; р. 
Проснти. что я могла склонитшься КЬ браку лющу. р 
Должна бьла опшу. себя я вЬ жершву дашь, 

Блаженсшву подданныхЬ, кошорымЪ зд$сь я машь, 


СлезамЬ и” сшенящимЬ звЪ бЪдной дол 


Вселенной сей, увы ! Тебя гдф нфшЪ уже бол$. и 
Заморь! растерзанной осшавь душ покой онер 
Хранишь ужасный долтЬ , врученный мн судьбой: 1 ВИГ 
Взложенно нуждою сноси шы бремя строго, акЪ: 


Позволь злымЬ узамЬ бьыпь: они мн$ сшояшь мног“ о КЛЯ 


37 


> 
` 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ, 


о ииаяыеЕих 


Альзира, Емира. 


Альзира. 


Иль будушЬ ошЪ моихЬ всегда скрывашь очей 


`ГражданЪ, изЬ дёшешва мн®. сшраны любезной сёи? 


Узрюль нешасшныхЪ сихЬ, носяшихЬ вЬ ней желфзы? 
ру иту сладосшь я, чшобЪ лиши сБЬ ними слезы? 


| 
Емира. 


'АхЬ: паче бЪенстшва Гусманова брегись. 

Страшись за свой народЪ, за плфиныхЬ сихЪ страшись. 
? ) ” 

ТГрозлшЪ намЪ, и гласяшЬ; ошечеству напасши, 

} 


ы У < ыы 
Мото день сей будешЪ днемЪ ему горчаишей часпии. 


ве 1 
Фоински знамена по в$тру пущены, 
ванье) | 
Токрыпы подЬ землей огни ужЬ возжены , 
оитуз 
'Свирзпые враги собрали сонмЪ кровавой, 
: , <“ 
оннтезЬ вЪ сей званЬ совЪить, исполненный оптравои, 
ФошЬ всто, чию знаю я. 
пу. | 
——. * 
Альзира. 
ив, | 
ь Г 4 м 1 
дол Се, небо, швой обманЪ! 
акияЪ смущентемЬ мой духЪ восколебанЬ! 
# — 
Теперь лишь мы клялись вЪ любви предЪ олтарями, 
< з т и | 
ой: Й вАрутЬ ТусманЬ вознесЬ ужасный мечь надЪ нами; 


КакЪ!‘кляшва мн5 моя лишь вЪчныхЬ 6ЪдЬ вина! 


много кляшва, коею навфкЬ покорена! . 
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О бракЪ! жестоки бракЬ! подЬ коей злой звЪздою 


МоншезЪ тшебя свершилЪ сЬ опаснфишей судьбою? 


ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. 
Альзира, Емира, Цефана. 


Цефана. 


ОлинЬ изЪ плЪнниковЬ, кошорыхЬ здесь ошЪ узЬ 
ОсвободилЬ ЕЪ сей день преславный ливой союз , 


КЪ швоимЪ сшопамЪ упасть желаешЪ сокровенно. 


‚Альзира. 


АхЪ! можеш онЪ ко мн$ предсптати несомн$нно. 
КЬ нему, кЬ его друзьям я жалосшью киплю, 
МнЪ зрьшь ихЬ мило, вБЪ нихЬ отечество люблю. 


Но что? за чемЬ одинЬ желаешь мн$ явишься?* 
р 


Пефана. 


ОнБ ВЬ шайнф н$коей намфренЪ изЬясниться. 
Сей воинБ самый шошЪ, о комЬ пронесся гласЬ, 


Чо дни Альваровы своей рукой онЬь спась. 


Емира. 


ОнЪ зрёшь шебя желахб; МонтпезЪ ему вЪ преграду 


ОшЪ швоего скрывалЬ его. здЪфсь ‚шаино взгляду: 


‹5э 
ь =) 


ечалью ‹мрачною весь духЪ его стибснень 
| ВЪ важнфиш!й замыселЬ казался углубленЪ. 


Пефана. 


5—7 


аписаны на немЪ смущентя жесшоки, 
] ОнЪ называлЬ шебя и лилхЬ изЪ глазЬ пошоки.ь 
ДоказываештЪ шо его безмёрный сшонЪ, 
КошорымЪ внушренно ВБ шоскЪ снфдался овЬ, 
Что онЪ премфны шой совсемЪ еще не знаешБ, 


Какой шебя и блескЪ и санЪ днесь украшаещь. 


Альзира, 


Какой, Цефана, блескЪ и санЪ сей тнусный мой! 

Но можешЪ мн вЪ родствЪ нещасшный се герой, 
ОнЪ видёлЬ можешБ` быть стянье нашей власши, 

ТИ быль свидфтелемЪ Замора люшой части. 

КакЪ знашь, что не при немЪ ЗаморЪ осшавилЪ св? 
||Онь хочешЪ лто сказашь: о пицанье полно бЪдЬ! 

| Мн гласЪ его еще шмерпимыхЬ мукЬ прибавишЪ, 

| Онь сердце мнф пронзиш и рану вновь расшравитЪ. 


| Но пусшь предсшанешЪ здЪсь, ДвиженьемЬ смушныхь 


т 


й думь 
"| Неволею обЪяш разсыпанный мой умЪ. 
| ВЬ чершогахЪ, кои я слезами орошала › 


” Увы! мивушы я спокойна небывала, 
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ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


Альзира, Заморъ, Емира. 


Заморь. 


Ужели по она? еяль зрю красоты? 
; } 


Альзира. 


О небо! поступь, гласЪ, и всв его черты.... 
Она ладаеть въ руки своей валерстницы. 


ЗаморЬ!... лишаюсь чувсшЕЪ, померкли очи сиры, 


ЗаморъЪ. 


\ 


[9 
Узнаи любовника. 


Альзира, 


ЗаморЬ у ногЬ Альзиры! 


Не привидфньель? 


Заморь. 


„ 


| Н»ви?Ь; я ожилЬ для тебя; 
м У ногЪ хивоихЬ швои взываю кляшвы я. 

т Душа души моей! шы, кою чшу я богомЪ, 
Ты кою н-жносшь мн$ дала любви залогомЬ! | 


Ч но сшахЬ свяшый союзЬ, соединивиии насЬ? 


41 
| 

| Альзира. 

| 

| 


нить = 


О день! со ужасомЪ сибшенный сладкти "час 
|Драгой и горьктИ видЪЬ ушхи и печали! 
"Узы! ЗаморЬь ! Когда судьбы шебя мнЪ дали? 


'Маъ кажда р5чь швоя вонзаешЬ вЬ грудь кинжалЪ, 
1 а 


| Заморъ. 
Е? 

Ты сшонешь, зря меня. 

| Альзира. 


| ы Ты поздо мн предстал. 


Заморь. 


р й О смерши слухЪ моей разнесся по вселенной. 
Далеко ошЬ шебя влекЪ пушь я нерфшенной 
||Сь шЪхЬ порЬ, когда шебя лишась отыБ сихЬ затей, 
| Лишился птрона я, боговЪ, красы твоей. 
|| | е`знаешь: сей ГусманЬ, сем звфрски разоришель 
ПБылЬ швердосити моей нешадный искусишель? 
Не знаешь: швой драгой, сужденный вЪ одрЬ шеб$, 
|| Альзира, казнь прималЬ на шоржищ6 себЪ? 
| Дрожишь. Приходишь вЪ гнфБЬ, кошорымЬ пламен®ю, 
| |Обиды ужасЬ сей подвитЬ дущей зпвоею. | 
| Конечно БотЬ, вЪ любви присушсешвуюшщтй БотБ, 
Во н85драхЬ смерши жизнь мн® сохранити мот. 
‚ ПредЬ симЪ шы божестивоимЬ не стала лицемфрной, -^ 


"Ты не содфлалась Гишианкой и не вБрнои. 
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Гусмана, говоряшЪ, вмъшаешЬ сей предЪЛЬ: 
ОщЪ изверга сего шебя ошнять я шелЪ. 


Ты мнЪ вфрна; ошисшимЪ, дай жершву ВЪ наказанье. 
Альзира. 


ТакЬ; мсши шы за себя, казни шы злодФянье, 
Рази. 


Заморь. 


Что шы рекла? какЬ! вФрность! швой обфшЪ. 
р 


Альзира. 

Рази: не сшою зрёшь и на шебя и св шЪ. 
ЗаморьЪ. 

Не вБрихЪ я шебф, МоншезЪ, ахЬ шы мучишель! 


Альзира. 


Толь гнусно дЪло смёлЬ ошкрышть шебф родитель! 


Ты знаешь ли, кшо мной Замору предпочшенЬ * 
Заморъ. 
ЫВшЪ, кино? скажи; ничфмЪЬ не буду удивленЪ. 


Альзира. 


ТакЬ зри, БЪ какихЬ судьбой мы пропастяхЬ глубокизь» 


Зри беззаконья верьхЬ и верьхЪ обидЬ  жеслюкихЪ. 
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'Заморь. 


‚о 


'Альзира! 


‘Альзира. 


Сеи ГусманЬ. ... 


г 


Заморь, 
Дрожу. 


Альзира, 


Убица швой 


ВЪ сей часЪ, БЪ сей самый часЪ приялЬ вфнецЬ со мной, 


ЗаморЪ, 
1 ОзЪ! 
Альзира, 


Мой отец, АльварЪ. они меня прельстили, 

Они мой слабый духЬ на бракЬ сей преклонили. 
- | Пресптунницей швоей во храм ХриспёлнЪ 

Почши вЪ очахЪ швоихЪ союзЪ былЬ оный дань, 
|Сптвергла всто; боговЬ ‚ ‚отпечество, драгова, 
|Для имени всёхЪЬ шрехЬ прерви дни в$ка злова. 
| ВошЪ грудь моя! лечу зшвоихЬ кЪ ударамЪ рукБ, , 
ЗаморЪ. 


ихЪ, | 
: | Альзира! правдаль шо? ГусманЪ шебф супругь? 
нм 


|: = 


2 
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Альзира. 


ЧтобЪ уменышиить порокЪ, представилабЪ вино 
Родишельскую власть законну надо мною, .| 


Мое невфденье, борьбу, тоску мою, й 


ВЪ 


ТрехлЬшн!й плачь, за смершь исшоргвушый твою, 
Едв 


ВЪ побвдах ХриспиянЪ мою неволю сироту, 
й АхЕ 


Что вЪ грусти о шебф’ я предалась ихЬ богу, 
Чл ты всегда былЬ милЬ, что я покой губяу 


Кляла швоихЪ боговЪ, осшавивигихЬ шебл: 


ЗЧ: оправданья мнз, любовь коль обвиняеш. 
Ты живЬ; довольно мнф: шебф я не врна, 
Изнгоргни жизнь, когда не для шебя она. 


] 
| 
| 
Но сердце правымЪ. быть не инцейтЬ, не желаешь ; 1 Он 
] 
. 
р 
} 
| 
И на меня еще не зришь безчеловфчно? | 
} 


Заморъ. 


НЬшЪ, н®шЪ; коль я любимЬ, невинна пты конечно. 


Се 


Но льсшишться ‘ли еще мнЪ 5Ъ сердиб жишь итвоемЬ ? 


Альзира. 


нет ее лекари 


а 
ка 


АльваромЪ, слабостью, иль мстителемь итворцемЬ , 
Гиианцами, опщемЬ во храмЬ бывЬ провожденна, ‹‚ | с 
Не чшя шебя вЬ живыхЬ, ко браку принужденна, 


СЪ ГусманомЪ связанна во вЗчныхЬ`я узлах, 


и 


Питала страсть кЪ шиеб$ при самыхЬ олиаряхБ. | 


Тираны, нашЬ народЬ то зряшЪ, ЕВЫЬ духЬ мой тает, И 


Земля, и небеса, м самь Гусман шо знаешь; | |_ , 


> $ 
а 
х 
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ПИ зря тебя, ЗаморЪ, я’вЪ сей ужасный часЪ, 


|| Люблю шебя, скажу еще БЬ послВднЁи разЪ, 


_Заморь. 


ВЪ посл®днти разЪ ЗаморЬ увид®лся сЪ шобою! 
Едва шебя узр®лЬ, разсттанешся сЪЬ шобою! 
АхЬ, есшьлибЪ гласЪ о любви швоимЪ былЪ сердцемь 


чшимьЬ!... 


Альзира. 


О небо! се ГусманЪ <ЪЬ родишелемЬ своим. 


ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ. 


АльварЪ, ГусманЪ, ЗаморъЪ, `Альзира, 


{ АльварЪ Гусману, 

| Х 
|| Се блаход$ тель мой, его зпы видишь СЬ нею, 

] 'Замору. 

} 


| О мы младый терой!‘ пы, кФмЪ я жизнь имВю! 
Умножь мн$ радосши сего священна дня; 


СЪ любезнымЪ сыномБ. будь шы равенЪ для меня. 


„ ЗаморЪ. 


Чито слышу? онЬ, Гусмань! швой сын, сей варварЪ лю 


шой! 


=. 


Ро зо. рае ОИ Нивеььи пед 


Ес 
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Альзира. 


и 


О`небо! не срази грозящей сей минутой! 


АльварЪ. 


ВЪЬ какомЬ смяшени..ь. 


ЕН 


; | ЗаморЪ. 


КакЬ шерпишЪ ню творецЬ, 


ЧшобЪ сыну тнусному поль крошефи быль отец? 


ре ета авт ити 


ГусманЪ.. 


НевольникЬ, `оШЪ чего вЪЬ шебф шакаля дерзость? 


Ты знаешь ли, кию я? 


р . 


Замо О. 


Ты сихЬ предбловЬ мерзосшь! 
'МежЬ ушёсняемыхЬ швоею властью злой 


Познай Замора шы, и зри пресшупохь швои: 


ГусманЪ: 
Ты} | 
‚ АльварЬ. 
ОБЬ! 
Заморъ. 


ТакБ, я; я шошЪ, ко лющоситьи? тивоею, 


Едва не пошерялЬ чесиь сЬ жизнию своею, 


› 
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тошф, кто несЬ шобой безчестныхЬ мук соборЪ, 


оон кызы ыы львы, 


ошЪ, чей видЬ шеперь швой пошунляешЪ взорЪ, 
. ..м с 
ПИмЪн!ти нашихЪ ташь, ттиранЪ надЬ сем сшраною, 


шо, чёмЪ я дышу, ошБемлешся шобою. 


р 
|. 


| Свершаи : желфзомЪ симЪ, копторо вашЪ есть дарЪ, 


_Предупреждай шы месшь, предупреждай ударЪ. 
И Сажь рука, чию жизнь Альвару сохранила, 
Во злой швоей крови за свЪшЪЬ бы ошомсшила } 


ИЯ вЪ смершныхЪ бы, вЪ богахЪ любовь себ снискалЬ, 
Чао я почил огаща, а сына наказалЪ. 
} 


рик 


АльварЪ, 


. А ошШЬ словБ ето, 6 обладашель свфша! 


`Тусману. 


Иль виненЪ шы, и дашь не можешь шы ошв$ша 


ры ео читы ани шик 


Гусмань. 


ОтвёЪ мятежнику! бышь низку до того. 


| "Ч отобЪ пратись СЪ нимЪ, ‘когда мои долгЪ казнишЪЬ его? 


| Досштойна казнь ему, самимЬ имЬ изреченна, 


|'КогдабЪ не шы; былабЪ вЬ ошв$шЪ ему вм$ненна, 
й &5 АльзирЪ. 


Тебя же сердце ЕБ шомЬ удобно научить, - 
| Сколь много ВЬ тайн шы могла мнЪ досадиш:ь ; 
ы для меня; но читобЪ себя не обезславишь, 


| жи о семЪ рабё шы мысли не оставить, 
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Ты, коей плачемЪ я супругЬ ивой оскорблейЪ, 
я Но 1 
"Ть, коей кЬ ревносши довольно я пл$ненЪ, 
у А: 
{1 } ыы . 
Альзира, №: 
Кито 
Гусману, 0 Ильвару. в 
Жестоки! Ты покроЕЬ БЬ б$дахЬ моихЪ гор: На + 
: чайшихЪ! о 
а \ 
К й } | 
Ты, прежняя моя надежда дней сладчаишихЪ! | Отт 
Зря иго люшое Альзириной судьбы, Гус» 
ОшЪ сшраха, жалости. вострепещише вы. Не г 
Ва п 
показывая „Замора. | 
. Кара 
ВошЬ мой любовникЬ, мужЬ, ошщемЪЬ опредвленной, | 
КакЪ новой я еше не вФдала вселенной, 
КакЬ изЪ Европы узЬ не приносили намЪ, |. | 
, — | 
К ак 
О смерши слухЪ его далЬ гибель симЪ брегамЪ. 1 м. 
) у „Я Це 
Паденье зр%®ла сттранБ, гдЪ родЪ мой иа преспол$; а 
от 
Весь измВнился свёшЬ, подверглась я невол$. 
СВЪ б5дахЪ, при снаросши, нещасшный мой ошецЬ, -\ 
Вы < 


Ко богу вашему прибфгнулЬ наконецЬ : | | 
Сего шо ХриспиянЪЬ при васЪ взываю бога; 
Свидфщтель храмЬ его мн5 брака ситолько строга; ‚ 
ПредЪ симЪ ию богомЬ, ахЬ! объ шь ‘ужасный мой | 
Меня убтиц®’ даль, кЪмЬ ошняшЪ дарагой. 

Я мало можеш бышь законЬ шоль новый знаю; 


Но гласу ческносши не меньше я внимаю. 


м 
| 
} 
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аморЬ; шы милЬ; люблю шебя, лолжна шёмЪ я; 


Но посл$ кляшвЪ моихЬ бышь не могу твоя. 


шы, Гусман, кому я жершвой и женою, 


о злБ своемЪ . ширанЬ! не мни владфии мною, 
шо мсшишь дерзнешЪ изЪ двухЪ, измфнницу губя? 
шо сердце поразишЪ, ошБяшо у себя? 

а вЪкЬ нецасшлива, на вЪкЬ и беззаконна; 

усману не в$фрна, Замору вфроломна. 

о можешЬ, давЪ мнЪ смериь, меня обвободишь 
шЪ нужды, купно вамЬ обфимЪ измфнишь! 
усманЪ | вЪ моихЪ родныхЪ швом багривщись руки, 
е шакЪ содрогнутися, сверщишь мн смерти муки; 
а право и любви, и брака шы ошмешивЬ, 


арай преступницу, хоть разЪ будь справедлиЕЪ, . 


Гусманб. 


акЪ презираешь типы послфднтя пошады 
Цедроты, преданной прозниЕёЪ швоей досады? 
То` пребуешь тпого; такЪ жди своихЪ пты 6ЪДЬ, 
еб гоптова казнь, совмфспникЪЬ мой умрешЪ: 


ы сшражи} 
Альзира. 
АхЬ; ширанЬ! 
АльварьЪ, 


Что хочешь; сынЪ’ любезный? 


_Щедронты чити его, чши ‘рокЬ его зы слезный, 


Г 
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ВЬ какую бездну золЪ повержень я вЪ сей чась! 
Я одному ‘дал жизнь, другой ее мн ‘спасЪ. 
Сыны мои! сихЪ слоёЬ вы н-жность оцтушише, 


И древносшь вы ошща нещасттнаго почизише. 


ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ... 


Альварь, Гусман, Альзира, Заморь, 


АлонзЬ, Гишлансяй Офицер, 


Алонзь. 


Иди, о Государь! повелФвай шы нам, 

Оружья, тьмы враговЪ разлишы по’полямЪ. | 

Они кЬ сшфнамЪ идушЬ, и имя ихЬ Замора 

Есшь грозный ВОПЛЬ еле кЪЬ ихЬ умноженью сбора. 
Свяшенно имЬ ‘с1е на воздухЬ имя мчась, 

Воинска шума ихЪ сугубишЪ дикЁИ глабЬ: 
ОшЪ ихЬ злашыхЬ щишовЬ земля пускаешЪ стоны, | 
И эхо в5Ь небеси швердишЪ ‘ихЪ крика звоны. } 
Сифснясь отрядами, храняшЪ вЬ хожденьи строй, 

И =Ъ новомЬ имЪ идушЪ распоряженьи БЪ бой. 


Народь сей прежде бывЪ земли шоль бремя гнусно, 


Намь пищишся подражашь весши войну. ‘искусно. 


ТусманЬ. 


ПойдемЪ, коль должно шакЪ, явимся вБ ихЬ очахЪ, 


Ты узришь скоро мхЪ преобращенныхЪь яЪ прахЪ. 


5т 
Кастильски воины! даны побфдЬ вамЪ пфавы, 


Сей созданЬ св$шЪ для вабЪ, вы созданы для славы, 


ОнЪ созданЪ’ узы несить, робфоть и‹вамЪ служишь.. 
ЗамобЪ. 
| | Подобный смершный мн, какЬ! намЪ рабами жить? 
„Гусмань воина, 
Влекише, 


Заморь, 


См$фешь ли, шворецЬ невинныхЬ сшон 
У. 


Ты смфешь ли жазниють за праву оборону? 


ГишланцаиЪ его окружающим5. 


Иль боги вы, нельзя на коихЬ воставашь ? 


И пьющихЬ нашу кровь васЪ должноль призывагаь ? 


Гусмань, 
| Покорсшвуи, 
| Альзира. 
Тосударь, 
} $ 
АльзарьБ, 
? ВЪ свирБисшвв гнфвна жара 


2 Цомысли хоть мой сынЪ, что спаеЬ ЗаморЬ Альвара, 
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ГусманЬ. 


Я пышлю побфдинть, сему училЬ шы самБ. 


Просити, о Государь. 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


5 


АльварЪ, Альзира. 


Альзира становясь на колёии. 


Паду кЬ швоимЬ ногамЬ. 


За благосши тебя чшу жершвою я сею, 


о ения 


Я первый разЪ еще унизилась душею. 


Свершай, о государь, надБ горькимЬ сердцемЪ месть, 


| 
вт 
И 
} 
| 


За оскорбленную женой сыновню чесшь. 

На первым узлЬ была ош сердца я согласна; 
Увы! могу ли бызь два раза БЬ жизни сшрасптна? 
ЗаморЪЬ былЪ мой, ЗаморЬ быль мною и любимЪ, 
ОБЪ доброд5шеленЪ, швой вёкЪ спасень быль имЬ. 


Просши.... смершельна трусшь по всей разлилась крови] 


АльварЪ. 


Храню кЬ шебб я долтЬ отеческой любови: 
Жалка СЪ ЗаморомЬ шы: шебф подпора я; 

Но чши священныя сего ты Узы ДНЯ, 

Не дай семейсиво зрёшь мое вЬ ужасной дол$, 


Будь кровь, будь дщерь моя; нфшЬ, не своя шы 
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| ТакЬ, былЬ жесптокЪ ГусманЪ, и мой шрепещешЪ духЪ; 
| Но любиш онЪ тебя, онЪ сынЪ мои, швой супру"Б, 


| И можешЪ кЪ швоему явишь онЪЬ жалосшь взору. 


Альзира. 


' Увы! по чшо, по чшо шы не ошець Замору? 


Конец третьяго дзиствил, 
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ДБИСТВТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 


АльварЬ, ГусманЪ. 


АльварЪ. 


Попицися вытодЬ сихЪ, мой сынЬ доспойнымЬ бышь. 


Ты мохЬ толпу врагозЬ и храбрость побёдишь; 

ИЗЬ всЪхЬ озимспаилиелей печальной сей вселенны, 
Олни БЬ швоихЪ цфпяхЬ, друге истпребленны. 

Ахь! шы ифны побЪдЪ вЪ крови не обагряй, 

Мой сынЪ, пгы благосши ко славф приобщай. 

А я хочу, подавЬ симЪЬ помошь поб$жденнымЪ, 

О и>Ъ рачиних дняхЬ, ошрадой быль симЬ 65 днымЬ. 
Помысли, чшо ошець шелЪ прозьбу принесши, 

Будь ХрисибаниномЬ, Замора ты просизи. 

Иль нравы не могу смягчить вЪ шебЪ суровы? 


Иль не научимся сердецЬ пы бразнь БЪ оковы? 


ГусманЪ. 


АхЪ! шы мое пронзилЪ. Пошребуй жизнь мою; 
Но ярость празедну дай мн$ излишь свою: 
Шади во мнф шы тнёвЬ, которымЬ духЬ стфсняемЪ. 


КакЬ мн его просинашь : * сей варварь обожаемь: 


о аи 
й 
р > 
» 


<. 


Е о олени аира дни 
` 


‘теяинетсе: 


>. 


| И + 
4 
й 


В. 
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АльварьБ, 
] ЙЖалчае онЪ хиебя. 
| 


ГусманЪ. 


Онь жалокЬ! ошче мои! 


‚Пусть буду жалокЬ шакЪ, я смершь почиту драгой. 


Альва ОЪ. 


ИКакь! шы еще вы5сшилЪ во чувсшвтяхЪ гнфвливыхЬ 


Желчь подозрёня, сшраданте ревнивыхЪ? 


| ГусманЪ. 


‚Уста швои меня и вЪ ревносши виняшЪ? 
| КакЬ! праведный плюш гнфвЪ, которымЪ я обЪятЪ, 
| "Ту горьку мысль, стыдомЪ и срамомЪЬ ошягченну, 


| № < 
‚| Законну сшоль во мн, побой зрю осужденну: 


|| Неушолимый спонЪ не жалокЪ мой пебЪ? 


Альва ОЪ. 


| Не сшолько горести вм$шай вЪ швоей сульб$ ; 
|| Альзира честь хранишЪ, суровсшво ей не нужно, 
Твой долЕЬ ее смягчашь, лаская еИ наружно, 


| 'НоавЬ гоубый оныхЬ сшфанБЬ ей ВЬ сердд® впечашл5нЬ 
| рАЗ 2 
; УпоренЪ сил5 онЪ; а ласк покоренЪ, 


| И крошосшь можеш Ъ всто надЪ нашими сердцами, 
| 


} 
а 


я 
й 


я 
4%. 


Гусмань. 


ЧтобЪ я предЪ гордыми ласкалЪЬ ея красамиз 


ЧинобЪ оскорбленье скрывЪ сЪ весемтемЪ чело, 


5 
5 
= 


`Ко новымЬ мнф ее презрфнтямЪ вело? 


Не долженЬ ли бы щы, моей ревнуя чести, 


& о 
С 


ия < < ЖИ 


Не порицашь меня; учасишвованть мнф ВЪ месши? 
Я много ужЬ стыжусь, взявЬ узницу женой, 
Свирфпу, дерзкую и горду предо мной, 
Кошорой сердце самЪ подвласшно зрю другому, 


| 
Кошору я люблю кЬ нещасийю презлому. | 


АльварЪ. 


Раскаянья вЪ любви законной не имЪй: 
Старайся лишь о шомЪ, чтобЪ управляши ей. 
Всто кКЬ беззаконтю влечешЬ, что есть безмЪрно; 
Но обфшай хошь шо исполниши мнф вфрно, 
Чио ни на ч$мЬ по шошь шы не рёшишся часЪ, 


Докол$ слов моихЬ БЪ другой не примешь разЪ. 


ГусманЪ. 


| и 
ВЪ чфмЬ предЪ родителемЪ сынЬ можешь отрекаться и 


Хочу на время я ошЪБ гн$ва воздержанться; 


Альварь. 


Я время лишь прошу. Уходит, 
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ТусманЪЬ одине. 


Могуль оставишь месть ? 
Любипть, раскаяться, бышь приведеннымЪ нын® 
Во ужасЪ, ревноваить Заморовой судьбинЪ, 


Кио БЬ цодлыхЬ смершныхЬ сихЬ безв5сшныхЬ нам 


покивиоинььн Буетн челн ттт ищи омеато 
м = = вез ан 


але а 


рожденЪ, 
двабЪ былЬ именемЪ людскимЬ у насЬ почшенЬ! 


шо зрю: о небеса ! 


Е 


ЯВЛЕНТЕ БТОРОЕ, 
ТусманЪ, Альзира, Эмира. 


Альзира. 


Супругу поенепхаситну, 

Жесшокости швоей и ревности подвласшну, 

Контора не могла шебя любишь шебя и чшиюь, 

ЖКалья и тн5вя пришла шебя просишь. 

То слабость или нёшЬ; я ничего не скрылау 

| Рекл ла, чшо сердце я другому посвяшила: 
ться искренность моя, сей пагубный мн$ дарБ, 
отлА Заморь умрешЪ, она свершишЬ ударьЬ. 
СТА Ипвись еше: жена имФешЪ дерзновенье 
| Просиши у шебя любовнику прощенье, 


"Хошь гордЬ ГусманЬ, жесшокЪ, сколь ББ тнфЕВ онЬ ни 


швердь ; 


1 
| Но мнила я, чию онБ бышь долженЪ милосердЬ. 


| 
` 
-й 
и 
| 
Е 
:] 
а 
и 
Г} 
Е} 
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Я мнила, что герой, коль слав$ онЪ. ревнуешЪ, вай: 1 

И шфмЬ ужЬ гордЪ, когда обидЪ не наказуешЪ: | роцца 

Такою благоспью удобнфи насЪ плБнить, Пе спк 
Г. 


ЧЕМЬ злашомЪ всВыЬ сихЪ мьсш ГишпанцевЬ ослвпишы | не п 
Такой премфною души швоей суровой, | 
УсильемЪ шоль благимЬ во мнЪ найдешь духЬ новой; 
Почшенье возврашишь и н$жносшь шфмЪ мою, 
`Усердте, “(коль симЬ любовь я замфню.) 

Просши.... млшусь.... но я за швердосшь ошв$чаю, 
Хошя и менфе ГишипанокЬ обфщаю; 

МоглибЪ ш изшощиючь заразы слезь своихЬ; 

Во мн красошЪ ихЬ нЪиГЬ, во мнф ни свойсшва ихВ, 
Творенье есшесшва сей духЪ коварсшвЬ не знаешЪ, 
ОнЬ пицась шебя смягчишь, шёмЪ бол раздражаешЬ: 
Но наконецЪ шебф осшалось испытать, 


Льзяль сердце дикое щедрошой обуздать. 


ГусманЪ. 


Коль добродб тели шакЪ читишь душей своею, 

Познай ихЬ, чшобЪ ипиии законов ихЬ сшезею. 
Познай наш прежде нравЪ, чемЪ оный порицатмь. 
ВЪ немЬ делгЬ швой; сЬ нимЬ себя должна ты сображатИнЪ ; 
ДолгЬ первый, чшо бы мысль была ша погашенна, и 80 


Кошорою еще БЪ очахЪ моихЪ шы пл®нна; :] 


з 


. 


ЧтобЪ больше чшишть себя и вЬ вЪкЬ назвать несм в 


Совмёсшника, н®шЪ сихдЬ коптораго шерифть, п 
а ` 21 рок. 
Зри перьвая ВЪ шомЬ сшыдЪ, и ожидаи безсловна, в 
Бывае 
Что месшь моя велитЪ для варвара виночна. Я Е , 
ще. 
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най: мужЬ швом, коего швой раздражает сптонЪ, 
рощаешЬ коль тебя, великодушенЪ онЪ. 
1е столько я, какЬ мнишь, рожденЬ ожеспточениымЬ, 


‘итпьй не шебЪ меня считашь непреклоненнымЪ. 


и; 
ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ. 
Альзира, Эмира. 

аю, 
Эмира. 

изь вой нравЪ онЬ укротизшЪ, плФнень твоей красой, 
Альзира. 

ПЬ: |. 


ПлненЪ ; такЪ онЪ ревнивЪ: ЗаморЪ погибнешЬ мой, 
Фрося Замору жизнь, его я умершвила, 

Увы! я знала ито. Ты вбрволь мнф служила: 
пасешь ли мы его? и удалишсяль онБ? 


Ужели сшражЬ его шобою обольшонЪ? 


Эмира. 
жаипщвИмМЬ злапюо лесшное его взорЪЬ осл$пило, 
И п вБрносшь, мнф.повфрь, сЬ рукой его купило. а 
Ишь Альзира. 


Прокляшый сей мешалЪ, благодаря судьбамь, 
'БываентЪ не всегда потибелию намЪ. 


. Г. $ Я 
Ещё колеблешся! ахЬ., не шеряй минушы! 


бо 
Эмира. 


Но разв р$5шены Замору казни люты? 
Или АльваровЬ глабЬ не значишЪ ничего? 


И наконецЪ сов5шЬ.... 


Альзира. 


Но я страшусь всего. 


"Гы зришь, сколь наглую имфюшЪ власть шираны. 


Сколь ни прямой былЪЬ царь, есть шолько бунтовшик 


СовЪшЪ убиць! ГусманЬ! народЪ, народЪ суровый! 
Предупрежду ударЪ ош вашихЬ рукЪ гошовый. 


Сей воинЪ кЪ намЪ нейдешЬЪ: сколь долго медлишЬ он 


Эмира. 


Не медлЪнно Заморр имБ будеш Ъ приведтонЬ; 

Сей стражЬ кЪ нему уже вЬ шемницу посишаешЪ › 
Ношь мракомЬ умыслЬ сей велики сокрываешЪ ; 
УвмисшвомЬ уптомясь, вЬ крови пошоплены , 


Мучишели земли вс5 сномЬ ошягчены. 


Альзи ра. 


ПойдемЪ, да воинЬ сей кЪЬ шемницЪ насЬ проводишЪ, | 


ОшверзешЪ ей враша; невинносшь’ да исходишЪ. 


Гебя ( 


Во ест 
| 
Изчезн 


бт 


Эмира. 


Тебя онЪ предварихЪ: Цефана СЪ нимЪ ВБ сей часЪ: 
Во естьли ко нибудь вЬ сей шьм$ увидишЪЬ васЪ, 


ИзчезнештЪ чесшь швоя, и стыдЪЬ шебя погубиюЪ ... 


Альзира, 


Мнф стыдЪ, коль измфню тому, чшо сердце любиш, 


(1я намЪ чужда чесить, нев$дома никакЪ , 
) 
Г» 


Есшь добродфшели единый лишь призракЪ, 


„Ко славЪ лишь любовь, совсЪыЪ несправедливость, 
а кЬ пресшунленямЬ, кЬ упрекамЬ боязливоскиь; 
о воспитпалася во грубой сей стпранЪ, 

| ЧитобЪ безЪ стянгя чшипть добродЪшель мн®, 


Ь он 


ой ВЬ серди® у меня, она повел$ваештЬ 


Героя спасшь, кого и небо оставляетЬ. 


1 


ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ, 


ТЬ 
р ‚Альзира, ЗаморЬ, Эмира, ВоинЪ. 


Альзира. 


‚ ь 
“Тираны вЪ шоржестив®, спасенья не наидешть, 
"Геб готова казнь; б$ги. или умрешь. 

шт, _Поди СЪ симЬ воиномЬ, не трашь часы удобны, 


1 


’ ОбманемЪ сихЪ убицЬ мы упованья злобны, 


| 
| 


6> 


Ты зришь. ошчаянъе, пы зрить мою напасшь. 


Ошь смерти долженЬ шы любовника мн$ спасть, | 


чес 


Супруга ошБ’злодфисшвЪ, сей м!рЬ ошЪ шока слезна» ' 


” Кака; 
Америка шебя зовешь; ношь вЪ шомЪ полезна ; ы 


Калий себя; а мн$ ничпю моя судьба. 
'Заморь. 


Жена невфрнаго, птиранова раба, 


Меня шы сшояь любя, мн жишвь велишь осшашься у. 
ПокоренЬ: но со мной осмфлишсяль скинташься? 
Без шрона, помощи, вЪ люшфИшей дол сей 


Не даАмЬ ттебё опричь я сердца и степей. . 


` 
в 


| 

| 

Я прежде повергалЪ кЪ ногамЪ швоимЬ порфиру. 
| 

| 


Альзира. | 


` Что ЕЪ ней мн$ безЪ шебя? лишь пы прельшалЪ Альзир) 
И что БЪ сравнен!ихпебя сей подлый свфЪ? 


Душа мой(ВБ сшепяхь пойдешь шебЪ во слъдьЬ. 


Одна хочу я зд5сь во ужас, мученьи 
И в жалобахь сшенашть, и вянуить. вБ огорченьи, 


“Умрешь вЪ раскаяньи, что кляшву я гублю, 


Что бол не швоя, чшо ‘я шебя люблю, | 
Сптупай, неси мой вфкЪ и цтаспие СЪ собою; 
а : . . 

Осшавь МН ужасЬ несшь вЬ прияшомЪ долг мною, | 
7 И 


Любовника и честь должна я вдругЬ спасиш, 


Сзященны оба мн®, хочу ихЬ соблюсши. 


у 
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т 
Заморъ. 
ь, м 
ь и честь! какаяжЬ чесшь тполико неизвфстшна? 
‚лезна. | ы. 
Какая шмишЪ трой взорЪЬ мечта Европы лесшна? 
’КакЬ! кляшва сптрашная. чи днесь изеб® дана, 
|| 
и Хрисийанск!й храмЪ, кой пы презр8ить должна, 
И БогЪ, сей БогЬ ботовЪ ‘оттеческихЬ попратель, 


|| Разпоргли насЬ сЪ тобой, шебф данЪ обладатель? 


ьея# Альзира. 


` КомубЪ ни присятла, того не разбираи. 


| 
| Заморь. 
‚м 
| воя присяга трфхЪ, погибель мн$, прошай; 
” Погибни швой обфшЪ, и сей мн8 ботЪ несносный! 
| 
\льзиру | Альзира. 


| Постой, ЗаморЪ, постой! о часЬ разлуки злосшный} 
|. < 


ы 


, | Заморь. 
| В 
} |ТусманЪ швой мухБ, 
| Альзира. 


ЖалФи, Альзир® не трубя, 


ЗаморЪ, 


|| Воспомни первый узлЪ. 
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Альзира. 


Я помню лишь шебя. 


Заморь. 


Но, нёшЪ жесиокая, шы рушишь данно слово. 


Альзира. 


Н»шф, шы мн вЪчно милЬ; и се злодфисшво ново. 
Дай мн$ умрешь одной, не буди ВЬ сихЬ м5стахЬЪ. 


Какой ужасный гнЪЕЬ горишЪ вБ швоихЬ очахЬ! 


Заморь ...- 
Заморь. 


Сверщилося. 
Альзира. 
Куда? 


Замо рь. 


Надфюсь см$ла 


Явишь достойное изЪ сей свободы д5ло» 
Альзира. 


Умру, коль шы умрешь; не сомнвайся вБ шомБ. 


<Ъ. 
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Заморьъ. 


КакЬ можешь страсть мВшашь сЪ ужаснымЪ симЪ чаь 


сомЬ? 
Оставь: насшалЬ ужЬ день и время посифщаешЪ: 


къ Воину. 
ПойдемЪ. 


| 
| ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ, 
| 


Альзира, Эмира. 
й 
ь 
| Альзира. 


| Лишаюсь силЪ, меня онЬ осшавляешЪ? 


$ги за нимЬ, леши, и возврашись СЪ ошвфшомЪ, 
езЪ опасеньяль онЪ, иль мн$ разсташься СЪ св5шомЬ, 


Изв$ дай, вфренЪ ли сей воинЬ, или нфшЬ. 


| ` Емира уходитБ. 


ше—/ - 


'Шредчувсшво мрачное мн шомно сердце рвешБ ; 


ЧЖесток1И день, и день конечно миф опасный! 
Ф Боже ХриспиянЪ всесильный и ужасный! 
Слаба БЪ законё я. ОзнЬ высошы небесь 

Е Рава рука швоя мракЪ гонитЪ ошЪ очесЪ. 
фогда я днесь швоя, и страстью пресшуцила, 
ба сердцу 6$дну мсптишЬ швоя нещадно сила, 


® Боже! средь сшепей Замора шы сокрои; 


Ужель шы шокмо БогЬ вселенный другой? 
европы ли одной шебБ пр!яшенЪ житель? 


Иль мгра шы ошецъ, другова шы мучишель? 


= 
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Й плённикЪ, и герой, изЪ слабыхЪ смертныхЪ сихВ 
Без исключенья вс$ шворенье рукЪ швоихЬ..... 
Какая слухЪ разишЪ тревога преужасна! 

ЗаморЪ, кричашЪ: о рокЬ! обмануша нещастна !} 


СугубяшЬ крикЬ, идушЬ: увы! погибЪ ЗаморЪ. 


ЯВЛЕН1Е ШЕСТОЕ, 
Альзира, Емира. 


Альзира. 


1 


Эмира! ты ли здфсь? чшо видлЛЪ шамЬ швой взорь? 


Рьши изЬ жалосши сомнёне мяшежно. 


Эмира. 


Ужь въ надежды намЪ: погибЪ онЬ неизбЪжно: 
ДоспЪхомЪ воина чело свое покрыль › 
Который велЪ его; онЪ руку воружилЬ, 


ОнНЪ удаляешся; а воинЬ вмигЬ сокрылся; 


Б5г 
ББг. 


Ч тс 


А; 


Маз 


ЛюбовникЪ швой ЕЬ чершотЬ, бЪжаль, лешлЬ стремиле, 


Иду сЬ нимЬ межЪ враговЪ, во трепелт6 моемЪ, 
Между убтицевЪ сихЪ, вЬ крови покрышыхЪ сном, 
'МежЪ илЬ, средь ужаса молчантя нощнова. 

_ВЪ чершогЬ ГусмановЪ зрю его воишии готова: 


Вопице звала его чрезЪ р$чь и знаки глазЬ : 


Что | 


| 


7 
Е 
{ 


: ВБ 


Сокрылся онЪ, и вдругЬ восшАЛЬ сей страшный т 
оту 


ы 
„за 


| "Вов 
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| КричашЪ: рази; сп шашЪ, лешяшЪ вооружиться. 
Бфги волненти сихЬ, сшараися удалишься, 
Ббги ошсель, 
Альзира. 


КЪ нему на помощь я 6$гу. 


Эмира. 
Что можешь шы? увы! 


Альзира. 


Я умерешь моту. 


орБ? 
ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ, 
Альзира, Эмира, ДонЪ АлонзЪ, Воины, 
АлонзЪ. 
"Маз шаиный данЬ приказЪ, чшобы пты шла со мною, 
емиле. Аль ира 
Что, варварЪ, шы сказалЪ? какой грозишь судьбою? 
М» Вай, чшо сшаль Заморь? 
АлонзЪ. 
|) ВЪ ужасный оный часЬ 
глась}. 


ут 


Могу лишь возвЗсшишть строжайный сей приказЪ, 


У мобы шы шла. 
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Альзира. 


О рокЪ! о месшь неизреченна! 
Жесшокти! я еще на смершь не осужденна* 
Замора иБшЬ уже! подЬ игомЪ я желЪЗЪ: 
"Ты сшонешь, и зивои глаза льюшФ шоки слезЬ! 
Ужель ихЬ варварсшво мягчашЬь мои напасши? 


ПойдемЬ, коль мн$ умрешь; легко послушна власши. 


Конец четвертаго афиствая. 
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АБИСТВ(Е ПЯТОЕ, 


ЯВЛЕНТЕ ПЕРВОЕ. 
Альзира, Воины. 


Альзира. 


| Гоповыль вы скончать мой вБЪЬ люшыхЪ казняхЪ вфЬЬ. 
Тираны мняии быть судьяии человЪкЪ? 

Иль мучише меня ужасной сей боръбою, 

У мобЪ я рвалась моей невфдомой судьбою? 

Я вЪ заключенти, подЬ сшражу ошдана, 

Не знаюшФ, жишь ли я. иль умереть должня, 

Замора ‘нареку, и сшражи побл5днфюшЬ , 


То имя всто мяшешЬ, чудовиши хладфюшЪ. 


ЯВЛЕНТЕ ВТОРОЕ, 
МонитезЬ, Альзира. 


Альзира. 
‚Увы! 
| Монитезь, 
ВЪ какуя нась повергла шы б$ды? 
” ВошЪ сшрасши тивоя проклятые плоды. 
’ | Увы! когда ЗаморЪ былЬ нашихЬ прозьбЪ виною, 


’ АльварЪ блоговолихЬ еще вФщашь со мною: 


о 


Внезапно предстаешЪь предЬ нашЪ шамЪ воинЪ взорЪ, |Жел: 
НеистоБЪ, изсшупленЪ, шо самь предсшалЪЬ ЗаморьЪ. "Но.п 
ПришворсшвомЪ симЪ обманЪ воздЪисшвовалЬ надЪ нами А т 
Лишь мечь’ ВЬ его рукф блеснулЪ мн$ф предЪ очами. "Сред! 
ВсшупилЬ овЪ, КЬ намЪ лешфлЬ, Гусмана ОН досшигЬ” 165 ыы 
НапахЬ и поразилЬ, шо быль единый‘ ми!Ь. _Жиз 
Кровь мужа швоего Альзара окропила , 
Заморова иотшчасЬ шушЪ ярость ошсшупила, | 
ОнЬ предЪ АльваромЪ палЬ спокоенЪ. и смиренЪ › 23 | Мы 
Мечь далЬ ошцу вЪ крови сыновней обагренЪ, | Жив 
Чо должно, сдВлалЬ я, онЪ рекЪ, ошмсшилЬ досаду, | МнЪ 
Твой дЬлай долгЬ, отищай, дай крови п! МЬ награду. ^ | Но я 
Тогда проснтерся онЪ, ждя казнь ЕЬ своей вин®. ” Ляш 
ОтецЪ окровавленЪ повергся вЪ руки миф; Ма 
Восшало всто, 6фгушЪ, подходяшЪ, восклицаютЪ, 11 | Спас 
ЛешяшЬ ьЬ Гусману всЪ,; и жизнь ему спасаюш» } | Зам 
ОстановляюшЪ кровь, употребляю Ъ кЪ ней | 
Искусшво, найденно для сохраненья дней. | 
На жизнь твою восшалЪ всЪхЪ вопль единогласной. о 
Убисшва онаго шебя мняшЪ бышь причасшной .... | м 
Альзира, | 
Ты моть!.... й 
МоншезЬ.. 
НБшЪ, нёшЪ, сему не можешь бышь вина. | Он 
КЪ мтакимЪ гр5хамЬ швоя душа не создана; Как] 
Способна БЪ слабости, КЬ злодфИисшву не рожденна; | Онъ 


При вра$ бездны юшты сшояла осл$пленна. 


7 


Желаю`вЪришть такЬ, и вфрю я сему; 

Но. швой любовникЪ смерть далЬ мужу твоему! 

А шы, чрезЬ шо себя суду ихЬ подвергаешь, 

Среди ужасныхь муБЬ и срама в$ьЪ скончаешь} 

СЪ послфднимЬ пидавемЪ идешЪ швой вЪ судЬ ошець, 


Жизнь испросишь шебф, и дней моихЪ конецЪ. 


Альзира. 


|Мнф жизнь! отёЪ варваровЪ! просишь ихЪ! мой родишель! 
’ Живи, люби меня, сей прозьбы будь хранишель. 
ду» Мн жалосшенЪ ГусманЪ , сурова часить ето; 
аду: (Но жалоскии$е тибмЪ, чию сшоилЬ он шого. 
Лишь 'оскорблене ЗаморЬ ошмсшилЪ несносноз 
'Маъ мужество его ни хвально, ни поносно, 
| Спасала я его, шого я не шаю. 


” ЗаморЪ умрешЪ; брегись шы жизнь спасши мов» 


г г“ 


МоншезЪ, 


'Ю небо! облеёгчи ‘мою ты учасшь бану. Уходит, 


‚ ЯВЛЕНТЕ ТРЕТТЕ, 


Альзира одна. 


на. О небо! уничтожь Альзиры жизнь зловредну. 
| Какь! Боть мой помощи не шлешЪ мн$ ни какой! 


д; | ОБЪ мн5 прешить, мой вБКЬ пресёчь моей рукой, 
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АхЬ! отреклась боговЪ, кошорыхЪ шедро свойство 


А 


` Поги 


< ма 
Мн$ позволяло смерть, смерть, мн одно спокойсшве. Он | 


Увы! какой предЪ симЪ ревнивымЬ богомЬ трфхЪ, | Мы < 
ЧтобЪ ускорить часомЪ, назначеннымЪ для всЪхь? = Тнус 
ИЗЪ чаши горесши вЪ напасть неушелиму ? Ты г 
Должналь я медля пишь отраву несшерпиму? й 
Сей гнусный, смершный прахЬ ужели шакЪ священь, | 
Что духЬ, живящь его, оставить воспященЬ? | ест 
Иль и!БмЬ, кошорые громами воруженны, . я ев 
Ужасны правы св$шЬ опустошать врученны, ах 
Рвашь сердце у меня? искореняшь мой родЪ? Сей 
А ябы не могла м свой пресёчь живошЬ? | 
Чтоб 
И надЪ собой дашь власть душ неустрашенной , м 
Какую ш$ даюшщЬ свир$исшву надЪ вселенной? Н ве 
ЗаморЪ скончаешЪ ЕФкЬ во ужасныхЬ мукахЪ днесь. | о 
о Тарр : ) < $ ‚8 сть 
ЯВЛЕНТЕ ЧЕТВЕРТОЕ. ик 


ев 
‚ ЗаморьЬ в5 ц$ллхь, Альзира, Воины. | Е 
} 


ЗаморЪ. 


Умрешь обБимЪ должно зд$сь. И 
ПодЪ сшрашнымЪ образомЪ ихЪ исшины неправой Е вы! 


* й 0 _ м 
На казни осудилЬ шебя совфшЬ кровавой. 


ГусманЬь еще живешь; вЬ ошчаяньи моемЬь : 9). 
Не шрёрдый дахЬ ударь я вЪ грудь. его мечемЪ. " 
1:6 
Живет, онь, чшобЪ свершизив. вс бЪдсшва. надо мно) _ И 
_ М ск 


УмрешЪ онЪ, весь покрыш$ мн$ кровю драгою ; 


о 
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’ ПогибнемЪ вмфстш мы, какь будешЪ издыхать $ 


сливе. ОнЬ будеш радости еше злыхЪ душЪ вкушать. 


НЬ, 


НО ) 


Мы омЪ Альварова услышимЪ здфсь отвфша 
Тнуснфипии приговорЪ свирБпаго совЪта: 


"Ты гибнешь за меня, и умираешь мной. 


Альзира. 


’Престтаньь я не ропцту; сама умру сЪ шобой, 


овольно, любишь ты; хвали мою судьбину, 


| 
” Хвали ударЪ презлои, чё мЬ узы брачны скину; 


Сей час есшть часЬ единЪ, когда ми смершь вкусишь, 
Ч тобЪ безЪ раскаянья еше шебя любить. 
Свободна казнйю, себ опяшь врученна , 


| 
Я всо шебб вфрна, шобой до гроба плФина. 


"То м®стно, кое ВЬ казнь уготовляюшЪ нам, 


‚г Есшь храмЬ, гдз я теб мой первый жарЪ ошдамЪ. 


Я шамЬ шо мой порокь очицзу, принужденной 


'Невфрносши, птебБ Альзирою явленной. 


‚ Всего мучишельн$и 5Ъ‘сей 6$ дсшвенной судьб 


11 
'ИзЬ усшЬ АльваровыхЪ нам слышашь смершь себф, 


| ЗаморЪ. 


ры се онь, и зракЪ его покрышЪ слезами? 
| 


Альзира. + 


| 

о небо! кто изЪ шрехЪ насЬ превозшелЬ 6$дами? 
р 

| 


и сколько собрала судьба недасшныхЬ здфсь! 
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ЯВЛЕНТЕ ПЯТОЕ, т амо 


Альзира, Заморъ, АльварЬ, Воины. 


ЗаморЪ. 8 

Колит 
Жду смерши ош шебя, хиакЪ хочеш небо днесь. би 
Ты долженЬ мнЪ изречь рёшенье положенно: мор 
Въшай мн шакЪ, какЬ я внимаю, несмущенно, (Я дог 
Предай безЪ. птрепетта гошовыхЬ вЪ жершву мукЬ, 'ТакЪ, 
КзыЬ сынЬ швой умершвленЪ, и кхио Альвару друг» и кр. 
Но вЪ чемЬ ея вина? чрезЪ кою злость безчинну "Кошо 
Влечешся пты у.ней похишиить жизнь невивну* И ИПедр 
Тишпанцы наконедЬ в тебя свой влили ядьЬ. }| А 


Ужель неправеднымЪ ивой мщеньемЬь духЬ обЪяшЬ? Зову 
Свяшенной крошостью вЬ насЪ бывЬ одинЬ извфсшенБ, БИ 


Ты славно имя.мнишь отпвергнуиь быти чесшнымЬ? 


Невинну кровь, прольешь рукою ихы своей, ‚щоб 
5 Аиша 

Альзира. | 

Ошяшай ‘за сына’, лишь сомн$нья не имЪи. Фоввт 
Гусману я жена, довольно кЪ увфренью, И м 
то 


Что не кЪ измфнЪ я, КЪ егобЪ шла запуищенью, 
Твой сынЬ былЬ мною чшимЪ, страдаюний духь, мой, | 
И не шерпя его, хранихЪ кЪ нему долгЬ свой. "Замо 
Меня швой х®алишЬ ли народь иль осуждаешЪ, 
Мн славу мысль швоя едмна ушверждаешЬ. 

ОштЪ сердца швоего почшенна предь концемЬ, | и, 


Я презираю всто, не мышлю ни © чемЪ. 'Какь 


т. 


иЬ? 
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” ЗаморЬ умрешБ, и мн назначенна кончина; 


'ВошЪ всто, чего я жду, шы слезЪ моихЬ причина, 


Альварь. 


” Колико ужаса. и жалости вЪ’ сей день! 

Увица сына шошЪ, родинтель кзмЪ спасень. 

Заморь!,.. шы спабЬ мой в$кЪ итоль нын$ мнЪ несносный} 
Я дорого теб плачу за дарЪ сей злосшный.... 
’ТакЬ,: я ошецЪ; но я и челов$кЬ: швой гнфвЬ 
И крови глас, ко мнф взывающий, презрЪвБЬ, 
Который метить велитиЪ шогда, какЪ чувситва стонутЪ, 
'Шедротпы тивоея еше я гласомЪ тшронушЪ. 

|| А мы мн$ бывша дщерь, котнору вБ сихЪ 6$дахЬ 


\Зову я: именемЪ насЪ мучащимЪ вЪ слезахЪ! 


ситенЪ, 'Ы5шЪ, швой ошецЪ ине сшоль свирфпымЪ вЬ свфшЬ ро- 


:мь? дился, 
'ЧтобЪ вЪ горестии своей отимлщеньемЬ. веселился. 
'|\Лишадися живоша вс чрезЬ ударЬ единЪ , 
|И мой избавишель, и дщерь моя, и сынЬ. 

'СовБтЪ вас осудилЪ; онЪ гнёвомЬ кЪ вамЪ пылаешЪ, 
И мщен!я мечемЪ Альвара воружаешЪ. 
Исполнишь пто рука моя не отреклась»... 

ь мой, Исполню ‘шо. чиобЪ шмЪ спасши обфихЪ васЪ. 


* .. 
ЗаморЬ, шы можешь всто, 


| ЗаморЪ. 

| 

и &, Вфщай . яви. дорогу, 
'КакЪ спастть ее, 
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АльварЪ. 

ВЪ меня вдыхающу вЪрь Боту. 
ЕдинымЪ словомЬ свой, ея премфниить сшонЪ; 
Кшо ХрисииянинЬ сталь, прошаешЪ итБхЪ законЪ. 
Сей ревносшью законЪЬ. преднисанный свлиюю 
Мн мнишся, для швоей днесь пользы данЬ судьбою. 
ТворецЬ, копорый намЬ прощаши самЪ велишЪ, 
При насЪ хмебя своимЬ покровомЬ осфнишЪ. 
ГишианцовЬ люнтосшь симЪ пребудешЬ укрощенна ; 
Твоя есть кровь для нихЬ кровь брашня и священна$ 
И сшр$флы мести вЪ ихЬ рукахЬ осшановясь, 
Не обрашяшся ужЬ сЪ Альзирою на васЪ. 
За жизнь мвою, ея ошвфлиствую не ложно; 
ЗаморЬ, лишь ош шебя сте принять мн$ должно. 
Не будь не умолимЬ на мой шы слабый гласЪ; 
Я буду жизнь имфшь вЪ другой шобою разЪ. 
Жесшоки, у меня за кровь шобой ошЬяшу, 
Живи, сего ошецЬ нешасшный ждешь вЬ озипланту. 
Будь ХрисийяниномЪ, цфной сей замфни 


Кровь сына моего, швои, Альзиры дни. 


ЗаморъЪ. х 
Альзира! до птоволь сЪ шобой намЪ жизнь безцённа? 
Иль будеш оная безчестьемЪ обрфшенна? 
Иль я могу богамЬ ихЬ бога предпочшишь? 

Ильвару. 
А шы ужели мнишь жесшоче сына бышь? 
Ты хочешь ‘смерши ей, иль чшобЪ былЪ я предашель? 


Увы! какЬ я швоей быль жизни обладащель, 


| 
_ВЪ 
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Когда бы мнилЪЬ швом взкЬ толь низкой я ифны, 


Скажи, ошвергЬлибЪ шы боговЪ своей страны? 


р АльварЪ, 


Я шо же д$лахЪ бы, вЪ чЪмЬ нынз упражняюсь, 
`’/Творца бы умолялЬ, кому я покланятюсь, 
Такое, какЪ швое, чизобЪ сердце призрилЬ онЪ, 
Досшойно ХриспыянЬ, сколь шы ни ослфплтонЬ. 
на $ 


тенназ ЗаморьЪ. 


О коль неслыханны и казнь и муки строги} 


Какое зло избрашь я должен нын%, боги! 


но, #5 „Альзирф. 


Тебяль спасу, или боговЬ отвергну я? 
ЩерзнувЪ меня любить, будь ВЬ шомЬ и судя. 
Вручаюся шебЪ, надежда льсииитЪ Замору, 


пту. Чию не захочешь шы привесшь его кЬ позору. 


Альзира. 


Внемли: ты знаенть, какЪ. ошецЬ мой ЕЪ злом судьб® 
нна? — РасполагалЬ дущей врученной мной шебЪ; 
_ИмЪ восприятый БогЬ сшалЪ восприяш и мною; 
Чи заблужденья шо иль младосши виною: 
Но вБрой ХриспиянЪ плФненный разумЪ мой 
_ВЬ ней зрВЛЬ, иль чаялЪ онЪ ЕЪ ней зрёшь законЪ свяшой. 
ель? (Усша мои боговЬ сего ошвергли м1ра; 


” | ВЪ дущЪ своей себя вЬ тшомЪ не винишЬ Альзира: 
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Но отрешисьв ботов, кошорыхЪ сердцемЪ чшяшЬ., ИИ. 
Не заблужденте, но подла сердца-ядЪ, Н р 
ПодЬ лицемБртемЬ измЪФна сокровенна | 
Для бога избранна, и бога опр шенна, 
Ложь предЬ вселенною, предЪ небомЪ и собой; 
УмремЪ; но при концф почшенЪ шы буди мной: | 
И естьли новый лучь шебя не озаряетЪ; 
ГласЪ совфсши внемли, она шебв вфщаешЬ. 
ЗаморЪ. 
ь Ти 
ПредвидЪлЪ швой ошвЪшЬ: шакЪЬ лушче мн не жишь’. 
И умереть <Ь птобой, чемЪ.вкЪ безчесшнымЬ бышь. | 
АльварЪ. | |8 
Жестокте! шакЪ вы кЪ погибели 6$жише! | 
Педрошы Моея принять вы не хошитте. | 
Внемлише жаль вопль, осшался ми!Ь едивЬ.... | Мо 
ЯВЛЕНТЕ ШЕСТОЕ. | 
Ты 
АльварЬ, ЗаморЪ, Альзира, АлонзЪ, По 
Американцы, Гишпанцы. ПУ 
в 
АлонзЪ. И 
Ведется предЪ шебя нещасшливый твой сынЪ. . в. 
| 
ОзЪ, государь, ВЬ швоихЪ рукахЬ умрешь желаешЬ. - Ив 


НародЬ вокругЬ его шолпясь ‘себя ситбсняешЪ, 


р 
29 
‚| И изЪ любви кЪЬ нему узрфти‘онЬ гошовь ' 
Жены Гусмановой и сЬ ней убицы и кровь 
| 


ЯВЛЕНТЕ СЕДЬМОЕ. 


АльзарЪ, ГусманЪ, Заморь,; Альзира, 
| Американцы , Воины. 


‚> 
Заморъ. 
Тираны! дайте смерть, Альзиру лишь спасише, 
Ишь. 
7" Альзира, 
[7 ой . 2 
|Н%шЪ; люшой сы@фшью насЬ всЪхЪ шрехЪ соединише, 
Альварь. 
Мой сынЬ кончается! несносная напастть! 
ЗаморЪ Гусману. 
"Ты хочешь до конца просшершь жестоку власть? 
‚ = Пока шы живЪ, лей кровь, насышв ем жадносшь взора»: 


Учися умирашь, взирая на Замора. 


ГусманЪ Залору. | 


’ИвымЪ достоинствамЪ хочу шебя учишь,` 


’ Ивой примёрЬ шебз я долженЪ здъсь явимь, 


Зо 


| Чльвару. | 
Опсрочена ми$ ‘смерть, посланна небесами, й м 
_ В 0 
Да предЬ швоими днесь предсшану я очами, 
Лешяша вонЪ душа во смершной мн$ судьб® 
Сдержалася; но сшфмЪ, чшобЪ подражашь штебЪ. | Ко 


Умру, ниспалЬ покроБЬ, мн$ новый лучь блисшаешЬ. | 
При краф дней себя ГусманЬ лишь познаваешЬЪ. | 
По самый оный часЪ, когда иду во гробЪ, — й ах 
Томились смершные моихЬ прдЪ игомЬ злобь; 


ОшмсшилЪ за землю БогБЬ; онБ свяшЪ, и я собою 1 


Чшю право ХрисштянЬ давать законы имЪ. 


Не заплачу за кровь пролипту сей рукою. Е 
Я шасшьемЪ былЬ мраченЬ, гробЪ свЪшЬ ошкрылЬ „= ра 
м. я шому. | 
КЪмЬ БогЬ меня сразил, прощаю я шому то 
ОдинЬ владфю я, какЬ сей владЪлЬ стпраною, | Вру 
$14 
; й 
ОдинЪ могу прощашь; ЗаморЬ, прощенЬ шы мною. Жи 
Живи, надмнный врагЬ, будь волен, знай, какой | шт 
Конець для ХриспиянЪ, и оныхЬ долгЬ прямои. "Кол 
Монтезу, бросающемуся &Б его ногамЪ и Ч.мериканцамЪь | 
Внемли, МоншезЪ, и вы, бывЬ жершвою моею: | Е 
4хре 
Жесшокосшь я покрыхлЪЬ шедрошою своею. № 
‚„ ат 
Ввушише зд$сь царямЪ, странамЪ внушише сим, ; ри 
ы 
| 


/ 


'Замору. 
Зри разность шы вЪ богах, предь кФыЪ шворимЬ слу“ | 
женье. з 


Твои веляшЬ и1ебф убтисшво и ошмшенье; 
Мой богЬ ВЬ пюшЪ чабЪ, когда ЗаморЪ меня разишЬ, . 


Прощаши и жалфшь Замора мн$ велишЬ, 


81 
Альварь. 


1 Мой сынЬ! сколь шы герой, сшоль кротость зрю велику. 


Альзира. 


| Какая чудна р$чь! прем$ну зрю шолику! 
} 


шЬ. 


Заморъ. 


ТакБ хочешь и меня кЪ раскаянью привлечь? 


ГусманЪ. 


| Еще хочу кЪ себф швою любовь возжечь. 

Ь уму}; | Альзира б$дная вела дни вЪ жизни мрачны . 
"Тому виной моя свир$посить, узы брачны. 
"Вручаю хладною шебЪ ее рукой. 

о. (Живи не злобсшвуя, своею правь страной, 

й "Отдай сшфнамЬ своим шы славу разореннымЪ, 


„ Коль можешь, имя чши мое благословеннымЪ. 


ми Ильвару. 


ебу ди шы оптцемЪ сей шастливой четы: 

, да правый лучь СЪ небесЪ на нихЬ ниспослешь шы. 
?} Коль св шомь ХриспйянЪ дуща его обЪяша, 

. ЗаморЪ швой сынЬ; моя награждена вЪ немЬ итраша. 
а ЗаморъЪ. 


ье, Мяштуся, недвижимЪ, окамененЬ, смущонЬ: 


ет 
Я 
52. 


_Сшоль ХриспйянинЪ благЪЬ храня прямый законЪ? 
иЬ» — Законь, кой шребуешЪ усилЁя шоль многа, 


— Я вфрю, сей законЬ ошЪ самаго данЪ Бога, 


| 


Хошь вёриЪзсшь, дружесшво и пиердосшь я хранилЪ; _ || 
Но шакЬ велик! духЬ моихЬ превьцие силЪ» 
ОбремененЪ я имЪ, и имЬ я восхищаюсь, 


Люблю, и чшу шебя, и меспию тнушаюсь. 


бросается вБ его ногам» кы 


Альзира, 


Паду кЬ твоимЬ нотам сшыдянуаясь себя. 
Я вЬ сей бы час умрешь желала за тебя, 
Межлу тобой и имЬ дуща моя дфлима, 
РаскаяньемЪ, тоской шерзаема, томима, 


Злодфикой чиу себя, и думЬ печальныхЪ мракЬ..... 
Гусмань. 

Я всо прошаю вамЪ; коль зрю вЬ слезахЪЬ вашЪ зракЪ. 

ВЪ посл дни ‘'разЪ ко мн$ приближся, мой родищель: 

Веди щасшливы дни, ей буди покровишель. 


'Замору. 


Будь ХриспйяниномЪ; доволенЬ, кончу вЗкЬ. 


АльварЬ Монтезу, 


Зрю БожЁй ‘перситЪ вЪ бФдахЬ, чшо рокЬ на насЬ навлекЪ. 
Опнаявный мой духЬ ко Богу прибфгаетЪ, 


Копюрый набЬ казнишЪ, и купно насЬ прожаешЪ. 
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